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Act on the Evaluation of Chemical Substances and
Regulation of Their Manufacture, etc. (Article 4 of
the Supplementary Provisions unenforced, etc.)
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(Act No. 117 of October 16, 1973)
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Supplementary Provisions

F—E KA

Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)

W ZOWEMEIEI. NOREZEZL S BENXITEEY OAERE L IFEFTICKEE
FIFTBENDR o DIFWEIC L DBREOHREZIET 2720, HilobsmE o
ST ACEE LSRN 2 O EOMERICBE L TRET 2HELZRITH & LB,
ZOHETHMERFIS T, bFHEORE, WA, HEHEIC O THERBH A21T 5
ZEEEMET S,

Article 1 The purpose of this Act is to establish a system for evaluating the
properties of new chemical substances before their manufacture or import and
for implementing necessary regulations with respect to the manufacture,
import, use, etc. of chemical substances, with due consideration to their
properties, etc., in order to prevent environmental pollution by chemical
substances that poses a risk of impairing human health or of interfering with
the population and/or growth of flora and fauna.

(E#%%)
(Definitions, etc.)

B ZOERIIBNT HMEmE] Lid, nERXMEEMIULEOGE R Z S D
ZEIZR BN EY (BEMHEWE R OCRIZEBT 20 E2R<, ) 2\ o,

Article 2 (1) The term "chemical substance" as used in this Act means a chemical
compound created by causing chemical reactions to occur to elements or
compounds (excluding radioactive substances and the following substances):

— YA OBEW RS (I - IAEEERE = =) B R = HICHET D %F
E w3

(i) Any poison specified under paragraph (3) of Article 2 of the Poisonous and
Deleterious Substances Control Act (Act No. 303 of 1950)

— REWAIRGEE (B AR e ) B HICHET AR
A K ONFEI SR 5 RIS HLE 2 T Al R

(i) Any stimulant prescribed in paragraph (1) of Article 2 of the Stimulant
Drug Control Act (Act No. 252 of 1951) and any raw material for stimulants
prescribed in paragraph (5) of said Article

= FRE R O MRS RIS (R 4 RER S U S) 85 RE—FICHET D
=



(iii) Any narcotic prescribed in item (i) of Article 2 of the Narcotics and
Psychotropics Control Act (Act No. 14 of 1953)

2 ZOERICENT EMRERTEYWE) L3, ROFZONTRNICHET 1L
FMETHATTEDDLHDEN D,

(2) The term "Class I Specified Chemical Substance" as used in this Act means a
chemical substance that falls under either of the following items and is
specified by Cabinet Order:

— ARVBZEETLILDOTHDL Z &,
(i) A chemical substance that falls under (a) and (b):
A BRUERIC L 2LFHEEZETIZKWHDTHY | 2o, EMOERNIZE
HENARTWVWHEDTHD Z L,
(a) A chemical substance that is not likely to undergo a chemical
transformation through natural processes and is bioaccumulative
2 ROWVWTANCHEETLHHDOTHD Z &,
(b) A chemical substance that falls under either of the following:
(1)  HEIZERINLIGAEICIE. NA\ORFEEZEZ2 I BEARHL LD TH
HZ L,
1. A chemical substance that poses a risk of impairing human health if

ingested continuously

(2) MERICERSNLL25E12E srdEsy CEERESEY (204t
BYIABICKEL AT 555121, NOETFRREORAE tih%é?é%
ENRHLEBEH D, UTRIL, ) AT 280055, R~
WU TAICHEYET DI FWEEZEDEDOENICERB LT VIRBLIZH D H O
Z0H, UTRIC, ) OAERXITERICXEZKITTBENARHL DO TH
HZ L,

2. A chemical substance that, if ingested continuously, poses a risk of
interfering with the population and/or growth of higher trophic level
predator animals (which means animals that fall under the category of
flora and fauna in the human living environment (flora and fauna for
which interference with their population and/or growth would pose a
risk of interfering with the preservation of the human living
environment; the same shall apply hereinafter) in which chemical
substances falling under (a) are most likely to bioaccumulate through
the food chain; the same shall apply hereinafter)

O HAEEE D BAREINC X DRV L & A E’?Dﬁ“l/\ HDTH DL EITIE,
E%%Wﬁ LB LV BT Db FE GuFaaile, ) BHiGA &
VCrZEETLHLHOTHD Z &,

(1) In the case of a chemical substance that is likely to undergo a chemical
transformation through natural processes, one where the chemical substance
(including an element) generated by such chemical transformation falls
under (a) and (b) of the preceding item



3 ZOERIZEWT T HEEEFWE] LT, ROFZOWVTANIEEYE L, 2
D, ZOFETLHMERKEOEORIE A BEHEORDD S B CTHE 2 A #7320 B
BRICBWTYLFEWEDPHYRERE L CWD ), I ZORWICED Z &N
MRTHDERIAETND Z LITL Y, ANOREEEIZIR 2 H05E T ATE R BB O £ B
HLLIFEBIURAIWEL AT O BZENNH L EROONHIEFWE TCEHATED D
HDOEVND,

(3) The term "Class II Specified Chemical Substance" as used in this Act means a
chemical substance specified by Cabinet Order which falls under either of the
following items and which is thought to pose a risk of damaging human health
or the population and/or growth of flora and fauna in the human living
environment due to a considerable amount of the chemical substance
remaining in the environment over a substantially extensive area or because it
1s reasonably likely that such a situation will arise in the near future in view
of its properties and manufacture, import, use, etc.:

— AXFErONTRNIHETLIEOTHDL Z L,
(1) A chemical substance that falls under either (a) or (b):

A MBANICER SN DG AT ADREZEBR I BEARH LD (HEE—5
ICZETHHbDERS, ) THDHI &,

(a) A chemical substance (excluding one that falls under item (i) of the
preceding paragraph) that is likely to pose a risk of impairing human
health if ingested continuously

2 AR TE S B REERIC L DT EEZ A LTV DO TH 558
HARHIEIC X 26 EIC L 0 AR T Db mE GeRaeal, ) 1A
L3560 (BRIMEMCLDMFREEZECIZKWHDIZRD, ) THDHZ
&

(b) In the case of a chemical substance that is likely to undergo a chemical

transformation through natural processes, one where the chemical

i%

substance (including an element) generated by the chemical
transformation through natural processes falls under (a) (limited to such a
naturally generated chemical substance that is not likely to undergo a
chemical transformation through natural processes itself).

o AXFRONTANIEETHIHEDOTHDL I L,

(i) Any chemical substance that falls under either (a) or (b):

A REERICER S, XIS 6 SN DGEITITETRREEEY O £ B XX
ARIXEZRETBZEA DD O (FIHE - FITHET LD EKR, ) T
H5HT &,

(a) A chemical substance (excluding one that falls under item (i) of the
preceding paragraph) that is likely to pose a risk of interfering with the
population and/or growth of flora and fauna in the human living
environment if the flora and fauna ingest or are exposed to said chemical

substance continuously



o CURHEEE D B ARRIERIC K DB EZE LTV LD TH L5611
HARRITERIC X DAL K 0 AT 2L WE Gikzate, ) D51 IC#%
L9560 (HRAMWERIC L 2EFEMEMZAECICKWHDIZRD, ) THDHZ
&

(b) In the case of a chemical substance that is likely to undergo a chemical

=

transformation through natural processes, one where the chemical
substance (including an element) generated by the chemical
transformation through natural processes falls under (a) (limited to a
naturally generated chemical substance that is not likely to undergo a
chemical transformation through natural processes itself).

4 ZOEHEZREWT [$— %ﬁﬁ“’fﬁft%% 1] LiE, ROBZONTANTEYET D1k
FWE T E RS, ) CEAGEHRE, BREEERERORERENEE
THHLDEN,

(4) The term "Chemical Substance Subject to Type I Monitoring" as used in this
Act means a chemical substance (excluding a new chemical substance)
designated by the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment that falls
under either of the following items:

— FBLHE-BAIIEZETLILOTHY, o, AHRIZEYET 20089 08560
TRWVWHEDTHD Z &,

(1) A chemical substance that falls under paragraph (2), item (i)(a) and where it
is unclear whether or not (b) of said item applies

SR E D BARERIC X bR EE A TR TN D TH DG AT,
HARHIEIZ X 2B L0 AT 2k WE GeFaeale, ) BlZIl%
VFDHD0THDH L,

(i1) A chemical substance that is likely to undergo a chemical transformation
through natural processes which, when so transformed, falls under the
preceding item.

5 ZOERIZEBWT I _MERYYE] L3, BFoEHE - SICEYT 8%V 0H
DALFEWE (525N DM E TF R E(LFWE L LTHEES A TH RN
bDOETTe, ) TEATBRE, BRFEEEREROCREREDNRET2HDE VI,

(5) The term "Chemical Substances subject to Type II Monitoring" as used in this
Act means a chemical substance suspected of falling under paragraph (3), item
(i) (including a chemical substance that falls under said item but which has not
been designated as a Class II Specified Chemical Substance) which has been
designated by the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment.

6 ZOERIZBWT T _FEEGCTFWE] S1E. ROBZONTNIZET 51k

B CREEERE R VBREREREET 20209,

(6) The term "Chemical Substance subject to Type III Monitoring" as used in this

Act means a chemical substance that falls under either of the following items



and which has been designated by the Minister of Economy, Trade and

Industry and the Minister of the Environment:

— B OARIIABTICXEERITTBENRH LD (GF HE— SIS T
HHDORVEZHE “SAICRYTHLOTE HEEELFWE E L THRESNT
WHHEDEERLS, ) THHI L,

(i) A chemical substance that is likely to pose a risk of interfering with the
population and/or growth of flora and fauna (excluding one that falls under
paragraph (2), item (i) and one that falls under paragraph (3), item (ii)(a)
which has been designated a Class II Specified Chemical Substance)

= HAEEE D B AREINC X DR & A L%ﬁ‘b\%@“(&béiﬂ/\ =
HARBERNS X D b2 I X0 BT 2 E OcR e ate, ) DSR2
L3560 (BARMEACEDIEFHEEZAECITKWHEDIZRD, ) THLHZ L,

(i1) A chemical substance that is likely to undergo a chemical transformation
through natural processes for which the chemical substance (including an
element) generated by such chemical transformation falls under the
preceding item (limited to a chemical substance that is not likely to undergo
a chemical transformation through natural processes).

7 ZOEREIZBNT DHETEWE) L%, WICET 2 E DN O TFE & 0

Do

(7) The term "new chemical substance" as used in this Act means a chemical
substance other than the chemical substances listed in the following items:

— FHUEFEMNE GENEO FHLEICBW THRARZ CTHERT 58K OE LS5O
CECHIZBWTHERNT ARG E T, ) OBUEIC K VIEATERE., RRFEER
E&Uﬁfzfﬁkﬁbv\m L7efb 8

(i) A chemical substance for which public notice has been given by the Minister
of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry,
and the Minister of the Environment pursuant to the provisions of paragraph
(4) of Article 4 (including cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (9) of Article 4-2 by replacing the terms, and where it
is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of Article 5-2)

— BomRElTmE

(i1) A Class I Specified Chemical Substance

= H_fRElTmE

(iii) A Class II Specified Chemical Substance

5 _MEAETE B tERE s OREICIVEEZRVESNT b D%
EXIN

(iv) A Chemical Substance subject to Type II Monitoring (including one for
which such designation has been rescinded pursuant to the provisions of
Article 25, item (i1))

B =S E

(v) A Chemical Substance subject to Type III Monitoring



Spe — XS

AN BRIES ZREEIUHEOHUEIC &V s EE KRR S AR LICRISRSE —HICHET H8E
L EABICREE SN T E Ji% 7128 2 b0 xkR<, )

(vi) A chemical substance (excluding any of those set forth in the preceding
items) listed among the existing chemical substances prescribed in Article 2
paragraph (1) of the Supplementary Provisions of this Act that has been
publicly announced by the Minister of International Trade and Industry
pursuant to the provisions of paragraph (4) of said Article

8 JEAGEIRE., RFEERELROEREEREIL, HMUEHLHE (FEMNEO FHILEHEIC
BWTHEHTHE25T, ) ICHET 2R BOBRBRARICESW TEHERHEOEE %
TobD LT 5,

(8) The Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade
and Industry, and the Minister of the Environment shall make the designation
set forth in paragraph (5) based on the results of the tests prescribed in Article
4, paragraph (7) (including cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (9) of Article 4-2).

9 EE%‘@U(E RFPFEERE R OBREREIL, FNEIFHEOREICL) —0
bW E % 56— AL T E X3 RS LT E & LTRE L & &1, Bl
ﬁ<\%®%%%®mbﬁfMit%ﬁmo

(9) When the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, or the Minister of the Environment has designated a
chemical substance as a Chemical Substance subject to Type I Monitoring or
Chemical Substance subject to Type II Monitoring pursuant to the provisions of
paragraph (4) or (5), he/she shall give public notice of its name without delay.

10 RMFFEERELOREREIL, HAHOBTIZLY —OEWE % 5 ML
FTYWEELTHRE L EIX, B, TOAMEAR LR ITNIER B0,

(10) When the Minister of Economy, Trade and Industry or the Minister of the
Environment has designated a chemical substance as a Chemical Substance
subject to Type III Monitoring pursuant to the provisions of paragraph (6),
he/she shall give public notice of its name without delay.

BE FHEDEICET A2EEROHHE
Chapter II Evaluation and Regulations Concerning New Chemical
Substances

(RIEE O g )
(Notification of Manufacture, etc.)
B4 B EEARE L, EMAL LD LT 6EIX, oD, BEATEE
% RIFEEERD, BEADTEDD EZAICLY, ZOFHULEWE DXL HZE Ol
JEAETE T, REHEREE T, READ TED D FHELBAETMRE, RFEFEKR
E&Oﬁﬁkﬁ_ﬁﬁm@ﬁhiQE&wotﬁb\ﬁ®%%®wfhﬂmﬁ%#5
EXXI. ZORY TR,



Article 3 (1) A person who intends to manufacture or import a new chemical
substance shall notify the Minister of Health, Labour and Welfare, the
Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment,
in advance, of the name of said new chemical substance and other matters
specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of
the Ministry of the Environment, pursuant to the provisions of Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the
Environment; provided, however, that this shall not apply to a case that falls
under any of the following items:

— BEEFOZHE-HOKEE L, F&EE HICBWTENT2REFE -HUIE
HOBEIZ LY 2 DR IR DB FWEDNFRE —HE LIS T 50T
b5 EDEMEZ T EENG X OBANMRDFHICFHEEZMAL LS ET5H L&,

(1) Where a person intends to import, from a person who has submitted a
notification under paragraph (1) of Article 5-2 and has received notice to the
effect that the new chemical substance to which said notification pertains
falls under item (v) of paragraph (1) of the following Article in accordance
with the provisions of paragraph (1) or (2) of said Article as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (2) of Article 5-2, the new chemical
substance to which said notification pertains

= BB OT OB E A RE L, WAL XD LD L&,

(i) Where a person intends to manufacture or import a new substance for
testing and research purposes

= ¥ (LFRHECLL2WEOREE L ITER, WEO GO ER X IIWE D
VBRI DORIE DT DI S Db E 2o, UFRILC, ) & L THHIL
FTWEEARGEL, IWMAL XY ET5 L&,

(iii) Where a person intends to manufacture or import a new chemical
substance as a reagent (which means a chemical substance used for the
detection or quantification of a substance by a chemical process, or for the
experimental synthesis of a substance, or for the measurement of the
physical characteristics of a substance; the same shall apply hereinafter)

W ZOHHFFEEICE L TPEINTWDERO O FIEZEN LA TE OIS
MBI L DBRBEOHBERPDECDBZNANRRNBDOE LTHSTTEDLLEITHY T
D EDEATBRE, BEFEERNE K OBREEKRE O 2RI EE S, RFEE
BAE, REEDSTEDDLEIAICEIVZT, o, TOWREZITZE ZAIZHED
TZOHBULTFE 2 E L, XTmAT 5 & =,

(iv) Where a person has received a confirmation from the Minister of Health,
Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and the
Minister of the Environment, pursuant to the provisions of Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the Ministry of



Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the
Environment, to the effect that the manufacture or import falls under a case
specified by Cabinet Order as one where the new chemical substance does not
pose a risk of causing environmental pollution in consideration of the
intended method of handling said new chemical substance and other matters,
and said new chemical substance will be manufactured or imported in
accordance with the particulars for which said confirmation has been
received

—OEEIZBT D OFBULFME ORE T ERE UIMA T ERE (£ O
b EZEE L, KOHAL LD L T5FICHOTL, ZNbEARF LA,
NSO ZHE—HEOHENEE —FIZBWTH L, ) DS TEDLIHEL TO
HTHOT, BRICBEOLNTWDHEILENGHIB L T, ZOHBULTFWEIC L D8RE
DY E T T ANDORRBICIR D E TG REISED O A BLE L IXEFTITHR D
WELZETLHEENDRHHLOTRWEOREAETBRKE, RFEERELOEREXR
EOMREZREAETBE S, RFEEELED. BEADTTEDDL L ALV ZIT, 2
D, FOMRIARLBEL T OZ OB FYME 2 ML FEICBWTRE L,
AT D L&,
(v) Where the planned quantity of manufacture or planned quantity of import
(in the case of a person who intends to manufacture and import said new
chemical substance, the sum of these quantities; the same shall apply in
paragraph (1) and item (i) of paragraph (4) of Article 4-2) of said new
chemical substance in one fiscal year is not more than the quantity specified
by Cabinet Order, and where a person has received a confirmation from the
Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and
Industry, and the Minister of the Environment, in accordance with
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of
the Environment, to the effect that, as determined by already available
knowledge, etc., said new chemical substance is not one that poses a risk of
causing damage to human health or damage to the population and/or growth
of flora and fauna in the human living environment by causing
environmental pollution, and that person shall manufacture or import said
new chemical substance in a quantity of no more than that to which said
confirmation pertains during the relevant fiscal year

ZOHBUCFEDEDR, BN TH O T, THNICKDBREDOHEYRNAET TA
DIEREIZAR D E T AR RE B O EEBES L XEB IR M EL AT HEZE
N7 h O L UTRAGEIRE, By PESERE K OBRE KE N E D D FEHEITEL Y
THEDOEAERE, BIFEERELOEREREOHR L IEAITEE S, BRFE
AT, READTTEDDLEZAIZLVZIT T, 2oHBlFHELZRE L., XX
AT D& X,

(vi) Where the new chemical substance is a polymer and where a person has



received confirmation from the Minister of Health, Labour and Welfare, the
Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the
Environment, pursuant to the provisions of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, and Ordinance of the Ministry of the Environment, to the
effect that the new chemical substance does not pose a risk of causing
damage to human health or damage to the population and/or growth of flora
and fauna in the human living environment by causing environmental
pollution; and said new chemical substance will be manufactured or imported

2 JEAGHERE ., BEEEREROREKREIL, —OFBULFWEITR D AHE L5
DOHUEIT K D HERBITAR 2 s P EHE L A T ERE GEMNEO ZHEIUHEOHEIC
L OMERIAROBET EHER AT ERREL G, ) 265t LIEBENRFRS OB
BCEDDLIHEZHAHZ L ERDEAICIE., FAFOMREEZ L TUIRL R0,

(2) In cases where the sum of the planned quantity of manufacture and planned
quantity of import to which the confirmation under the provisions of item (v) of
the preceding paragraph pertains (including the planned quantity of
manufacture and planned quantity of import to which the confirmation under
the provisions of paragraph (4) of Article 4-2 pertains) relating to a new
chemical substance exceeds the quantity specified by Cabinet Order set forth in
said item, the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment shall not
issue the confirmation under said item.

3 BEAGEKRE., BEEXERELVCREREIX, RKOKEZFOWNTNNIHEYT HEE
T, BHEEN SO LR ES 2T S72R0,

(3) In any of the cases listed in the following items, the Minister of Health,
Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and the
Minister of the Environment shall rescind the confirmation set forth in item
(iv) of paragraph (1):

— FHHEFENSOMRBESZITEENARED PRIV ZOMEREZ T L X,

(i) Where the person who has received the confirmation under item (iv) of
paragraph (1) receives said confirmation by wrongful means

—HEW S OWREL X T T2EDN, TOMREZITIZE ZAITHEDTEDiERIC
ROFBUEFWELBE L, TWMAL TV RNERDD L&,

(i) Where the person who has received the confirmation under item (iv) of
paragraph (1) is found not to be manufacturing or importing the new
chemical substance to which said confirmation pertains in accordance with
the particulars for which said confirmation has been received

= HIEFIZHEITA5A01EN, FHENSOERBIZAR L IR TFWEIC L DBRED
BRNPECDLBLENDH D EBDDH & X,

(iii) In addition to the cases set forth in the preceding items, where it is found
that the new chemical substance to which the confirmation under item (iv) of

10



paragraph (1) pertains poses a risk of causing environmental pollution

4 JEAGERE, BRFEEERELPREKREILZ, ROZZOWNTANIEYTLHLEE
X, BHEELESOEBAID IS 2T 57220,

(4) In any of the cases listed in the following items, the Minister of Health,
Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and the
Minister of the Environment shall rescind the confirmation under item (v) of
paragraph (1):

— BB T OEREZTEENAEOFERIZLY ZOMREEZ T L X,

(i) Where the person who has received the confirmation under item (v) of
paragraph (1) receives said confirmation by wrongful means

BB LS OMREZITIZEN, ZTOMBIRIBELZBA TEOMRIZERD
FHALTHEZRE L, ITMAL TV ERD DL L &,

(i) Where the person who has received the confirmation under item (v) of

paragraph (1) is found to be manufacturing or importing the new chemical
substance to which said confirmation pertains in excess of the quantity to
which said confirmation pertains

= WIS 5% A DE, BB IS OMERIR D FHLEYEIC X 2 BRED
IGYDVE U TN DR AR 2 i T ATE R B O BE L < IFAEFITR L8
EEETHIBENDN DD ERBDD L X,

(iii) In addition to the cases set forth in the preceding items, where it is found
that the new chemical substance to which the confirmation under item (v) of
paragraph (1) pertains poses a risk of causing damage to human health or
damage to the population and/or growth of flora and fauna in the human
living environment by causing environmental pollution

5 BAEGHAE, RFEERERCEREEREZ, ROZFZOWNTNIHETHEE
X, B-EHEARSOMRELIVEI 2T IER 67220,

(5) In any of the cases listed in the following items, the Minister of Health,
Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and the
Minister of the Environment shall rescind confirmation under item (vi) of
paragraph (1):

— FHoHEARTOMREZ T EENANEDOFEICLY EOMEERES T & X,

(1) Where the person who has received confirmation under item (vi) of
paragraph (1) receives said confirmation by wrongful means

BN OMEGITIR D HBULFWEIC LD REOH YA LT ADORFIZR
HHEE TG REIEDOERE L ITAB IR LIEEZET L BEARH D &
DD & &,

(i1) Where it is found that the new chemical substance pertaining to the
confirmation set forth in item (vi) of paragraph (1) poses a risk of causing
damage to human health or damage to the population and/or growth of flora
and fauna in the human living environment by causing environmental
pollution

11



(F )
(Evaluation)

FUS JRAEGHERRE., RFEERE R OREREIL, fi&FE -HOMERH oL &
E, ZOREEZHLIZANG =HERNIZ, ZOm IR 2B FmEIZ OV TRE
IR LN TWDZOMAR, HIRFEICET 2 M AIZESN T, ZOFHFLFWE R RD
BHOWTNIZHELYT 202 EL, TOMREEZZOMMEZ LicF @ LT iix
IRBTRN,

Article 4 (1) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment have
received a notification under paragraph (1) of the preceding Article, they shall
determine as to which of the following items the new chemical substance falls
under, within three months from the date of receipt of the notification, based
on the already available knowledge on the composition, properties, etc., of the
new chemical substance to which said notification pertains, and shall notify
the result thereof to the person who has given the notification:

— BB CHEARONTANIELYTH L0
(1) A chemical substance that falls under any of the items of paragraph (2) of
Article 2
T AZEETHELOTH DT, o, BICEELARNE D
(i1) A chemical substance that falls under (a) and does not fall under (b):
A ROVTANTHEYLETLEDOTHD Z &,
(a) A chemical substance that falls under any of the following:
(1) HRKEZHE - SAICZETI2RVOHLBD (RATAIZET I
DaFm I BRIERIC L 2L FE b2 ECICK VWHDIZRS, ) THD
Z &,
1. A chemical substance that is suspected to fall under Article 2, paragraph
(3), item (i)(a) (including one falling under (a) of said item and limited
to a chemical substance that is not likely to undergo a chemical
transformation through natural processes)
(2)  HZAFWENABROERICE 2LFHELEE LT VLD TH LY
A2, BARBERIC L Db I K0 Ak 2y mE o ae s
o, ) N (1) IZEETHHDTHDLHI L,
2. A chemical substance that is likely to undergo a chemical transformation
through natural processes for which the chemical substance (including
an element) generated by such chemical transformation falls under (1)
2 ROWVTANIEETLHOTHDZ &,
(b) A chemical substance that falls under any of the following:
(1) HRKEARHF-ZICZET L2060 (BAMERIZ X 2Lkt
CIZKWHDIZIRD, ) THDZ &,
1. A chemical substance that falls under Article 2, paragraph (6), item (i)
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(limited to a chemical substance that is not likely to undergo a
chemical transformation through natural processes).
(2) SFZFWENBROERICL 2T ELEZELLST VLD TH LY
AT, BARERIC L 22 i K0 AT by mE OcFEaea
o, ) 2 (1) ITEETHLDOTHDLZ L,
2. A chemical substance that is likely to undergo a chemical transformation
through natural processes for which the chemical substance (including
an element) generated by such chemical transformation falls under (1)
= HiEAICEEET, o, AEriliEdTobo
(iii) A chemical substance that falls under (b) but not under (a) of the preceding
item
W H B A RO TNICHEETHHD
(iv) A chemical substance that falls under both (a) and (b) of item (i1)
T BB XNEE A ELIERONTRICHELY LR D
(v) A chemical substance that does not fall under item (i) or item (ii)(a) or (b)
N HE—EPLEMNSETICELYT 2N E I DPHALNLTRNE D
(vi) A chemical substance for which the application of items (i) to (iv) is
uncertain

2 JRAEGHERE., RFEERE R OEREREIL, ATSRE —HO IR 5%
BRI AN ZICHE T 5 S HE L2 & &, BN, ZOFBULFWEIZOWT
Fehti S 5 R OB (KD W T, T OHBULEME R RIEE — S b H s E
TOWTHICELET L0 HE L, TORREZDOMHE L2 1@ LR hidn
SRR

(2) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment have determined
that a new chemical substance to which a notification under paragraph (1) of
the preceding Article pertains falls under item (vi) of the preceding paragraph,
they shall promptly determine as to which one of items (i) to (v) of said
paragraph the new chemical substance falls under, based on the results of tests
conducted on the new chemical substance, and shall notify the result thereof to
the person who has given the notification.

3 BAEGEAE., RFEERNELKOCEREKEIX, AIEOHEZIT O LDICLEN S D
EROD L XTI, MIRB-HOmMZ L2 ISR L, Hiza IR 2 8Bt E o
PESRIZBE T 2 5 EHICHE 3 2 iR O B plohE 2 fedlk L 72 & B2 Ot O JE A T8 5 .
RFPEEAT. REATTEDLERORMEEZRODDL Z LN TE D,

(3) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment find it necessary in
order to determine under the preceding paragraph, they may request the
person who has given the notification under paragraph (1) of the preceding
Article to submit materials stating the results of tests prescribed in paragraph
(7) relating to the properties of the new chemical substance to which said
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notification pertains and any other documents specified by Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the Environment.

4 JBEAEGERE., REEEREXROBREREZ., F—HUIE HOBEIZ L VTSR
F O | AR D HBUE I E N B - HE L5 IS T 55D TH L FO@HM%Z L
el EiE BAGEBE S, BFEXEAT. REETTEDDLEIAILLY, TOHH
LS WE DL TR E AR LT 5720,

(4) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment have given notice to
the effect that the new chemical substance to which notification under
paragraph (1) of the preceding Article pertains falls under item (v) of
paragraph (1), pursuant to the provisions of paragraph (1) or (2), they shall
give public notice of the name of said new chemical substance, in accordance
with Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of
the Environment.

5 JEAGHEIRE. BEEFEREROREREIL, H—HXIHE HOBEIZ XL ATSE
F—HOJE IR D HALFENFE —HE S XIBNZITZET L0 THIE
O Z L Eid, B, ST EICOTHE _FELHOBREIC L HEE
ETHbDLET D,

(5) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment have given notice to
the effect that the new chemical substance to which notification under
paragraph (1) of the preceding Article pertains falls under item (ii) or item (iv)
of paragraph (1), pursuant to the provisions of paragraph (1) or (2), they shall
make a designation under the provisions of paragraph (5) of Article 2 with
regard to said chemical substance without delay.

6 RRFEEREROREREIL, H—HXIHE HOBEIZ LV ATSRE —HOEHIZ
B2 BB T E D — T =5 AN SIS T 26D TH L E0@mME Lick
T, B, UEWEICOZIE _LEAREHOBRBIZLAEEET A LD LT
Do

(6) Where the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the
Environment have given notice to the effect that the new chemical substance to
which notification under paragraph (1) of the preceding Article pertains falls
under item (iii) or item (iv) of paragraph (1), pursuant to the provisions of
paragraph (1) or (2), they shall make a designation under the provisions of
paragraph (6) of Article 2 with regard to said chemical substance without delay.

7 BHEHEROE ZHOHEEAT O L DI ERRER O B £ O OTEY 72 S IE I,
JEAE G . R ERE . REAT TED D,

(7) The items to be tested and any other technical matters necessary for making
a determination under paragraphs (1) and (2) of this Article shall be specified
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by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the
Environment.

8 HIEODMTEEDDIZH O TE, ALFWE O ORI+ 2B EE O
X ENZ DUV T OEBERE 8] 7 O AL 'E O 24 O FHIIC DWW T OE E o FEHEIC
BT 28I HoBET 2 X OB RiTiEns i,

(8) In determining the order under the preceding paragraph, efforts shall be
made to consider fully the international trends regarding the establishment of
items to be tested relating to the evaluation of the safety of chemical
substances, and other trends regarding the technical standards relating to the
evaluation of the safety of chemical substances.

(WETFEHRENP —EOHEELU T THILIHEICR T 2HAEDRHIFE)
(Exception to Evaluation in the Case Where the Planned Quantity of
Manufacture etc., is Not More Than a Certain Quantity, etc.)

FUERDO " FHFKE-HORHAELLD LT2H T, —OFEEIZBT 5% 0 HITHR
2B T E O BLE T E SR ST T EEE N WHE — 5 OBS TED D&
UTThdbDlE, Z0EHICEEL, EATBHE S, BREEEET. BEAD TED
HETAICEY . BATHERE, RFEEREROREREICK L, £OHBILTY
ERAIRE —HEASNFICEY T 2L 8T ZNRROEEDNT NS T 20 E
IMDHFEELITI LOH LD Z N TE D,

Article 4-2 (1) A person who intends to give a notification under paragraph (1) of
Article 3 and for whom the planned quantity of manufacture or planned
quantity of import of the new chemical substance to which the notification
pertains during one fiscal year will be not more than the quantity specified by
the Cabinet Order set forth in item (i) of paragraph (4) may, when giving the
notification, make a request to the Minister of Health, Labour and Welfare, the
Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment,
pursuant to the provisions of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and
Ordinance of the Ministry of the Environment, to determine whether said new
chemical substance falls under either of the following items in the case where
it falls under item (vi) of paragraph (1) of the preceding Article:

— ARORIIEET ML FMETHDL Z L,
(1) A chemical substance that falls under (a) and (b):
A HAROERZ L DEEZHELLEZECIZK VLD TH Y, o, EYOERNICE
IR TWHEDTRNWI &,
(a) A chemical substance that is not likely to undergo a chemical
transformation through natural processes and is not bioaccumulative
7 HIREHE SO ENSETICHEYT ONEIDPHLNLTRVEDTHD
&,
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(b) A chemical substance where it is unclear whether it falls under items (ii)
to (iv) of paragraph (1) of the preceding Article

OHEHBUE T E S B RERIC X 2 FRENE A TR T N E D TH LS EIC
E. BRBERIZ X 2T EMIZ LY AT 2 E OcFEL G, ) MRS
IZEUTHHEDTHDLZ L,

(i1) In the case of a new chemical substance that is likely to undergo a chemical
transformation through natural processes, one where the chemical substance
(including an element) generated by the chemical transformation through
natural processes falls under the preceding item

2 JEAGHERE., BEEEREROREKREIL, ATEOBEENHOHEIZBNT,
AR —HOHEITEE L TE OB IR DB W E A RS AN SIC% ST 5 L3R
DHEET, FEOBRECO»»DLL T, EERKE—HOBMEZZHLZANL =AU
MIZ, BIRE—HEANFICZY T 2EOHEEZIT) Z L ITRA T, TOREIT/HRDH
FULFEIC OV TRBEIZAE SN TV D Z DML, MREFICEAT 2mRICES T, £
DHFHFUCFE R ROEZDONTIICE LT H0Z2HE L, £ OMREZAIHORH H A
LieFic@mm L e by, ZOHAICBWTIE, FSHE ZHOBEL, #H
L7220,

(2) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment have received a
request under the preceding paragraph, if they find that the new chemaical
substance to which said request pertains falls under item (vi) of said paragraph
at the time of making a determination under paragraph (1) of the preceding
Article, they shall, notwithstanding the provisions of said paragraph,
determine as to which of the following items said new chemical substance falls
under, in lieu of a determination to the effect that it falls under item (vi) of
paragraph (1) of the preceding Article, based on already available knowledge
on the composition, properties, etc., of the new chemical substance to which
said request pertains, within three months from the date of receipt of a
notification under paragraph (1) of Article 3, and shall notify the result thereof
to the person who has made the request under the preceding paragraph; in this
case, the provisions of paragraph (2) of said Article shall not apply:
= HIEA T OWVTNIEETHH0
(1) A chemical substance that falls under any of the items of the preceding

paragraph
ATEA ZICZE LN E D

(i1) A chemical substance that does not fall under any of the items of the
preceding paragraph

= HHEZ GONTANICELT H0E I DPHLENTRNED

(ii1) A chemical substance where it is unclear whether it falls under any of the
items of the preceding paragraph

3 JEAGEIRRE., REFFEERE L OBREERR L, 55— B IR 2 FH L2 E 2
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APEEE =S ICU T 0 LHIE Lz & &, ERONIT, ZOHBULFMEIZ OV T HE i
SN 5RO RBRRAF (I HAD W T %ODﬂéﬁﬁﬂﬁ%% IR — 5 XUXH 5D
NIZHELT20EHEL, ZORREEZOREZ LIZITHEA LRITHIE RS20,

(3) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment have determined
that the new chemical substance to which a request under paragraph (1)
pertains falls under item (iii) of the preceding paragraph, they shall promptly
determine as to which one of items (i) or (i) of said paragraph said new
chemical substance falls under, based on the results of tests conducted on said
new chemical substance, and shall notify the result thereof to the person who
has made the request.

4 FBTHEXIIATHOBIEIC LY OB TR D HEEFWE S Cﬁéﬁ‘
LbDTHLEDEMEZ T TE T, BEE, HO0CD, BAETBHES. REEE
BE, BEESCEDDLLEZAICEY, BEAFEHKRE, BRFEERERORE iﬁj(ﬁ
LT Z O AR 2 FUE 0 E O RS SUTA DR DK 5238 T 5 5 O
BEZITHI ENTX D,

(4) Where a person receives notice effect that a new chemical substance, which is
subject to a request under the provisions of paragraph (2) or the preceding
paragraph, falls under paragraph (2), item (i), the person may make a request
in advance to the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment each fiscal
year and receive confirmation that the manufacture or import of the new
chemical substance to which said notice pertains falls under the following
items, pursuant to the provisions of the Ordinances of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, the Ordinances of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, and the Ordinances of the Ministry of the Environment:

— HHICRDFEICEBT 22 OFHULFYE O RIE T ESE T A T ERE DK
TCEDLIHELL T THD Z &,

(i) The planned quantity of the manufacture or import of said new chemical
substance during the fiscal year to which the request pertains does not
exceed that specified by Cabinet Order.

= O BRCHE LTV D HREN YK LT, ZOFBULFEMEIZ X D RE DY E
U T ADREFRITAR 2 8 E SUTAETEREEED O LB L ITEB IR LIEELET
LHBENDRHDLHLDTRWNI &,

(i1) According to already available knowledge, etc., the new chemical substance
does not pose a risk of causing damage to human health or to the population
and/or growth of flora and fauna in the human living environment by causing
environmental pollution.

5 JEAGHARE. REFEEREROEREREIL, —OHBULFMEI R D ATEOBIE

T X DRI £ %)%L?/E@‘CE&U\%A]\%/E%CE (B=4F HELTOBREIZLD

E%ému RLETEREL PMATEREZ G, ) 265 LIEREVHTEE — 50
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B CTEDLHEBELBA L Z L LRDHEITIE, REOMHREZ LTI b0,

(5) In cases where the sum of the planned quantity of manufacture and import of
a new chemical substance to which the confirmation under the provisions of the
preceding paragraph pertains (including the planned quantity of manufacture
and planned quantity of import to which the confirmation under the provisions
of Article 3, paragraph (1), item (v) pertains) exceeds the quantity specified by
Cabinet Order set forth in item (i) of the preceding paragraph, the Minister of
Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and
the Minister of the Environment shall not issue confirmation under said item.

6 BEAEIERE., BFEERELOREREIZ, ROZEFONTAMNICHEYT L L
X, FENEOMRZIRVHE S RTER 50,

(6) In any of the cases listed in the following items, the Minister of Health,
Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and the
Minister of the Environment shall rescind the confirmation set forth in
paragraph (4):

— BNEOHREZZ T ZENREOFEIZLY ZOWREZ T L &,

(1) Where the recipient of the confirmation under paragraph (4) obtained it by
wrongful means

= BNEOMRREZZTTE R, OWRITIR D HE A TE OMERITR D FHL

MEZRGE L, UIMAL TN LR D L&,

(ii) Where the recipient of the confirmation under paragraph (4) is found to be
manufacturing or importing the new chemical substance to which said
confirmation pertains in excess of the specified quantity

= HIFICHEITD5A DED, BMUEOMHRIIR DI HFWEIC XD BREOH YN
AT T ANDORERITAR D8 E T AETEREEEY O L LBHE L IIAET IR O EFE L4
TOHBZNDHL LD DL L&,

(ii1) In addition to the cases set forth in the preceding items, where it is found
that the new chemical substance to which the confirmation under paragraph
(4) pertains poses a risk of causing damage to human health or damage to
the population and/or growth of flora and fauna in the human living
environment by causing environmental pollution

7 B HEXITE HOBUEIZ LY ZOH TR DAL E N I 5 Y
THLOTHLIEDBEBMEZTZHIL, VERHDLLERODL L XX, BEEFEES.
RFEEED., BEENTCTEDDL L ZAICEY, EAFEHRE, BFEERER R
BREWC L., ZO@MIRLFHACTFYEICE L CTREOHEELITO LOH LTS
ZENTE D,

(7) A person who has received notice to the effect that the new chemical
substance to which his/her request pertains falls under item (i) of paragraph
(2), pursuant to the provisions of paragraph (2) or paragraph (3) may, when
he/she finds it necessary, make a request to the Minister of Health, Labour and
Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the
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Environment to determine under the following paragraph with regard to the
new chemical substance to which said notice pertains, pursuant to the
provisions of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of
the Ministry of the Environment.

8 EAGMERE., BFEEREROREREIL, HF HE LIIE =ZHOBEIZLD
F—HO R EIRDFHUCFEDNE _HE Il E T 500 THDL FOEMELT
Db & FMIHED P IR D BT E ORGER L < IXE@ARFRIHEA ST 4T
LHEOMREATDR) O E | FHEOMRBEZIRVIE L L&, IRTEO B HNH
DL EE, N, FOFHBULTFMEIC W THEM I N HHBRORBR AR ICE D
WT, ZOFBULAWE DN FENRE —HE 50 b s T TOWTIIIE YT 50
ZHEL, TOMREZOFHIEFEWEIZOWTE —HORMEZ L& 2@ L2
TR 6700,

(8) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment have given notice to
the effect that the new chemical substance to which a request under paragraph
(1) pertains falls under item (ii) of paragraph (2), pursuant to the provisions of
paragraph (2) or paragraph (3), where they have not issued a confirmation to
the effect that the manufacture or import of the new chemical substance to
which a request under paragraph (4) pertains falls under the items of said
paragraph, where they have rescinded the confirmation under said paragraph,
or where they have received a request under the preceding paragraph, they
shall promptly determine as to which one of items (i) to (v) of paragraph (1) of
Article 4 said new chemical substance falls under, based on the results of tests
conducted on said new chemical substance, and shall notify the result thereof
to the person who has made the request under paragraph (1) with regard to the
new chemical substance.

9 FIRFELELEOFENEHOBEXE HOHEIZ, [FAFEHE -H, FLELROFHE/NED
BUEILE OB, FIERFE =W 58/ HE TOREITRTHEOHEIZHEN T 2,
ZOHBEIZBWT, FRBMHENOHEANHETORES I —-HUIH H £dD
Dix, THMUEZO ZFENEH] LFHAKEZDHD LT D,

(9) The provisions of paragraph (7) and paragraph (8) of the preceding Article
shall apply mutatis mutandis to a determination under paragraph (2), the
provisions of paragraph (3), paragraph (7) and paragraph (8) of said Article
shall apply mutatis mutandis to a determination under paragraph (3), and the
provisions of paragraph (3) to (8) of said Article shall apply mutatis mutandis
to a determination under the preceding paragraph. In these cases, the phrase
"paragraph (1) or paragraph (2)" in the provisions of paragraph (4) to (6) of said
Article shall be deemed to be replaced with "paragraph (8) of Article 4-2."

(B35 % il [R)
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(Restrictions on Manufacture, etc.)

B FERE-HOMEE LR, BUSRE—B U <35 OISR \H
DOHEIZ XY Z DM D FHULFEDE IO TENEENENSHEREE T (7
FENLHIZBWTHARZTHENT 25628, ) ICHRET D@L 2% TR
T, ToRERbFEE ARG L, UFEA L TR bRy, 2L, ROKEEZD
WFINTHEET D E &R, ZORD TR,

Article 5 A person who has given a notification under paragraph (1) of Article 3
shall not manufacture or import the new chemical substance to which the
notification pertains pursuant to the provisions of paragraph (1) or (2) of
Article 4 or paragraph (8) of the preceding Article until after the receipt of
notice prescribed in the provisions of paragraph (4) to (6) of Article 4 (including
the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (9) of
the preceding Article by replacing the terms) relating to said new chemical
substance; provided, however, that this shall not apply to either of the
following cases:

—  ZOJEIITAR D HHAL T E O RGE AT A DT =B HA BT O WT I
D LE,

(1) Where the manufacture or import of the new chemical substance to which
said notification pertains falls under any of the items of paragraph (1) of
Article 3

= 2 ORHITHR D HEU b E O BE XA O W T RIS FE IR O EIC X D
WEZTTSESE (REERNREOHEICL Y ZOMENITY HEINTGAEZRLS, )
IZBWT, TOMERBIZHRIEEU TOZOFBLEWE 2 ME L, ImAT 5 &
R

(i1) In the case where, the person has received confirmation under the
provisions of paragraph (4) of the preceding Article regarding the
manufacture or import of the new chemical substance to which said
notification pertains (excluding cases where confirmation is rescinded
pursuant to the provisions of paragraph (6) of said Article), where the
quantity of manufacture or import of said new chemical substance shall be

not more than the quantity to which said confirmation pertains

FHEIZ I 1T D REE F IR DL F W E OFAE)
(Evaluation, etc., of a New Chemical Substance Pertaining to a Manufacturer,
etc., in a Foreign State)

BHEOZ SHEICBOWTAIICE N S FiE b E A RE L K5 &3 58 3Hr
BALFWEZ AT L LS T8I, HorLo, BEGEHES, RFEES
T BEETCTEDD & ALY ZOHBULTWE DL FRE DO EA T B8 5.
PRFPEREA T, REA T CTED L FHLJZ LT RE, R PE SRR &K OBRE KEIZ
BIOJHALZ ENTES,

Article 5-2 (1) A person who intends to manufacture in a foreign state a new
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chemical substance to be exported to Japan or a person who intends to export a
new chemical substance to Japan may, in advance, notify the Minister of
Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and
the Minister of the Environment of the name of said new chemical substance
and any other matters specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and
Ordinance of the Ministry of the Environment, pursuant to the provisions of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the
Environment.

2 HUEOBEIL, AEOMHICHOWTHERNT S, ZOHEICHENT, FEF—HT

[=AUWN] £H501%, TIHWALN] EHEAZEZDBEDET D,

(2) The provisions of Article 4 shall apply mutatis mutandis to the notification
under the preceding paragraph. In this case, the term "within three months" in
paragraph (1) of said Article shall be deemed to be replaced with "within four
months."

FoE F-RERFECEWEICET LIRS
Chapter III Regulations, etc. Concerning Class I Specified Chemical
Substance
B BEESCFVEICETIHEE
Section 1 Measures Concerning Chemical Substances subject to Type I
Monitoring

(R =S O Ja )
(Notification of the Quantity, etc. of Manufacture, etc.)

BI&O= HEESETHEZRE L, IWMA LZFIL RFEEEETTED D
ETAILKY | BoMERTWE LT, BEE, AMEEORIEHEE T A=
ZOMBFELEE D TED D FHARFELZERE I mITH2TE R0, 2721,
MBI TED T2 O — ST ELZRE L, IWMA L & XX, ZDRY TRY,

Article 5-3 (1) A person who has manufactured or imported any Chemical
Substance subject to Type I Monitoring shall, each fiscal year, notify the
Minister of Economy, Trade and Industry of the quantity of manufacture or the
quantity of import in the preceding fiscal year and other matters specified by
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry for each Chemical
Substance subject to Type I Monitoring, pursuant to the provisions of
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry; provided, however,
that this shall not apply to the case where the person has manufactured or
imported a Chemical Substance subject to Type I Monitoring for testing and
research purposes.

2 RRFEEREIL. F-MESTWE I LIS, BEE, ATEO R ICR D ATFEE O
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S EL NMAREEZ A LEEEZAR L2ONE bR, L, —0F—
LIS & 2 0REREK O AR EZ G5 LR ENRFEEE T TE
D LBEITH RN & ZE ZORY TRV,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry shall publicize, each fiscal year,
the sum of the quantity of manufacture and quantity of import in the preceding
fiscal year to which the notification under the preceding paragraph pertains for
each Chemical Substance subject to Type I Monitoring; provided, however, that
this shall not apply to the case where the sum of the quantity of manufacture
and quantity of import for one Chemical Substance subject to Type I
Monitoring is less than the quantity specified by Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

(3 —MEE AU LT E IR 26 FMEOFHA)
(Study of Hazardous Properties of Chemical Substances subject to Type I
Monitoring)

FHGEON JBEATHERE., RFEEREROREREIL, BAEGEE T, RIFEES
T BEATTEDDEZAICEY, —OF—MESLFWEICOE, H LE "H
BTOWNWTNNICEYTDHERIICEY DHEERH L LRDIGETHOT, 0
& AL ORI S AT, HkE R A E D RIEA 5OV
ZETHHLDTHDETX, YikE HEEMETYEIC L 2BEOIHENET 55
TN D ERAEND 2O, LB —ESLFEMEIZ OV TRES ZFOWTF
IZZE TN EIDNEHET HDUNEND D LRDDITEOI & &IX, YiLH —HEER
{EFWE ORE ITMADOFREZELE (INOLDFEELEATHEE Th O TR
PEEBTTEDDbDEET, ) IIxt L, BEATEES., BREEEEN. BEEST
ED DA FEMEORE CHCTFWE DGR IS N D HEI2RB T 5 NOREE XX
BRI EEYOARE L IFAEFICKIETREIIOWTOHFELVH, FHIHITBW
TR, ) 21TV, ZOMRERET RS LEETRTHILNTE D,

Article 5-4 (1) If a Chemical Substance subject to Type I Monitoring poses a risk
of causing environmental pollution if it falls under any of the items under
Article 2, paragraph (2) in view of the state of its manufacture, import, use,
etc., where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment find
sufficient reason to suspect that the Chemical Substance subject to Type I
Monitoring falls under any of the items under said paragraph, they may find it
necessary to determine whether in fact the Chemical Substance subject to Type
I Monitoring falls under any of the items under said paragraph. In such a case,
pursuant to the provisions of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and
Ordinance of the Ministry of the Environment, they may instruct a person
operating the business of manufacturing or importing of said Chemical
Substance subject to Type I Monitoring (including a person who has been

22



operating such business and who is specified by Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry) to conduct a study of the hazardous properties
specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of
the Ministry of the Environment (which means a study on the effects of said
chemical substance on human health or on the life and/or growth of higher
trophic level predator animals if ingested continuously; the same shall apply in
paragraph (3)) and to report the results thereof.

2 JEATHERE., BEEEREMOREREIL, AIEOBRENH O L EE, £OH
IR D HE AL E DN 5 HA T OWNWT NI Y T 508 5 E
EL., TORMREEZOREZ LIEFHICHA L2ITIXR 5720,

(2) When the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment receive a report
under the preceding paragraph, they shall determine whether the Chemical
Substance subject to Type I Monitoring to which said report pertains falls
under any of the items under Article 2, paragraph (2) and notify the reporting
person of the result.

3 MEEEEREIL, B HOBEIZ X2 RIR LA FEORAITLE R H ORMR
THEELEMICBTIAEORNFICET H720, FRIVLERDH D ERBDODHEXIT, Y4
YA EMOREICET 2B HOABO FIERNEIGICEAT 2 EELZED LT LN TE
Do

(3) When the Minister of Economy, Trade and Industry finds it particularly
necessary to ensure that the expenses for the study of the hazardous properties
to which the instruction under the provisions of paragraph (1) pertains are
shared out fairly among the business operators concerned, he/she may
establish standards concerning the method and proportions of the sharing of

the expenses required for said study of the hazardous properties.

(5 — AU LT E OB EDTIE L)
(Rescission of Designation as Chemical Substance subject to Type I Monitoring)

BHEOH BAGBHRE, RFEEREROEREEREITX, £ HEGLFEMEIRD
B DOWTINICHELT H &I, ZOREZMVIEL, Bk, ZOFETAKL
T EIR B2,

Article 5-5 When the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment find that a
Chemical Substance subject to Type I Monitoring falls under either of the
following items, they shall rescind the designation and publicize to that effect
without delay:

— HRRElTwEICRRESNZ L &,
(1) Where said chemical substance is designated as a Class I Specified Chemical
Substance
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= HIRE -HEOMEZEOMIZE VGO S X TIHA IR Y
L7aWeERODHIZEDTZ L X,

(i1) Where said chemical substance is found not to fall under any of the items of
paragraph (2) of Article 2, based on a report under paragraph (1) of the
preceding Article or on knowledge that has been otherwise obtained

(1 H O HRAL)
(Provision of Information)

FEHEON FHREEGMETHEOREDFEELELH, ¥ L E—HEEIbLFmYE
ZEMT2EHEZOMOEL L THE—EEAR T EZROFS>E (LT TR
LFME R FEEE] Lo, ) 1E, BB LY E A OFER T LaEE L.

TR 2 L xR, FoREE L, RS 2MEFEH TR L, MEE BT
WEOHHKROEDOEE L, IIRET 260N FE—MESLTHE T 2 5OFR
2T 2 X OB RITIER bR,

Article 5-6 Where a person who operating the business of manufacturing a
Chemical Substance subject to Type I Monitoring, a person using a Chemical
Substance subject to Type I Monitoring as his/her business and any other
person handling a Chemical Substance subject to Type I Monitoring as his/her
business (hereinafter collectively referred to as a "business operator handling a
Chemical Substance subject to Type I Monitoring") transfers or provides a
Chemical Substance subject to Type I Monitoring to another business operator,
he/she shall endeavor to provide information to the other party to whom he/she
makes the transfer or provision to the effect that the name of said Chemical
Substance subject to Type I Monitoring and the substance to be transferred or
provided is a Chemical Substance subject to Type I Monitoring.

B BERSEFEWHEICET DB

Section 2 Regulations Concerning Class I Specified Chemical Substance

(FRLEDFFA)
(Permission to Manufacture)
FORG BMHREITFYEORMEDEEELE L O LTI, B FHEELTFWE K

U%%%;&L\&%%%ﬁﬁ@ﬁﬁ%xfkfﬂi@%@wo

Article 6 (1) A person who intends to operate a business of manufacturing a
Class I Specified Chemical Substance shall obtain permission from the
Minister of Economy, Trade and Industry for each Class I Specified Chemical
Substance and for each place of business.

2 HHHOF R ZZIT L) &35 IE, ROFHEZFTHE L ZHE
H LR T TR 570,

(2) A person who intends to obtain permission under the preceding paragraph

F AR IER KRR

DILLL

shall submit a written application stating the following matters to the Minister
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of Economy, Trade and Industry:

— KA IAHEOMERFIEIZIEANCH D TIE, £OREEDORAL

(1) The name and domicile, and in the case of a juridical person the name of the
representative person

= FEFTOPTEH

(i1) The location of the place of business

= HRRETWE O
(iii) The name of the Class I Specified Chemical Substance
MU &R R OIS & OB
(iv) The structure and capacity of the manufacturing equipment

3 RWBHEEREIZX, BE—HOTR 2 LI E XL, Bk, ToEEREKREICEM
THHLDET D,

(3) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has granted permission
under paragraph (1), he/she shall notify the Minister of the Environment to
that effect without delay.

FL HIGHE -HOFAZZ T HETRITINT., FH-FEEEbFmE L RE L IR
LR, o2, MBI OO - EL M E A RET 5L i3, ZORD T
TRV,

Article 7 No person other than one who has obtained permission under
paragraph (1) of the preceding Article shall manufacture a Class I Specified
Chemical Substance; provided, however, that this shall not apply to the case
where a person manufactures a Class I Specified Chemical Substance for

testing and research purposes.

(R k& S1H)
(Disqualification Clause)
FBINEK ROFZONTIRPIEETHEITIE, BARE - HOFA 2520,
Article 8 Permission under paragraph (1) of Article 6 shall not be granted to a
person who falls under any of the following items:
—  ZOEREXIEI OERIZESIMTORTEITEK L, §iaL EORILE b,
ZOPITEK DY . IFPITEZ T D2 N 270 ZFEE il LN
(i) A person who has been sentenced to a fine or severer punishment for
violation of this Act or any order based on this Act where two years have yet
to elapse since the day on which execution of the sentence has been
completed or the sentence has become no longer applicable
Z OB RoHEICL VA ERVIESN, FOBIE L O A S AL RE LR
WE
(ii) A person whose permission has been rescinded pursuant to the provisions
of Article 21 and for whom two years have yet to elapse since the date of the
rescission
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= R R

(iii) An adult ward

W {EANTHDST, ZOEBEZITHOEBD D BIZRI =5 OWNTNNIIEZLT HERH
L2H0

(iv) A juridical person where the officers who carry out its operations include a

person(s) who falls under any of the preceding three items

(FFrT D H )

(Standards for Permission)

FILg RFEEREIL, BARE HOTFAIOHFBERROZLZITHE L TWVD &R
BHEXTRITIE, FEOFFR 2 L TiER b 720,

Article 9 The Minister of Economy, Trade and Industry shall not grant
permission under paragraph (1) of Article 6, unless he/she finds that the
application for permission under said paragraph conforms to the following
items:

— ZOHFWET LI LI O TYUEE R ETME ORIEDRE ) D M4 — T
FrEb P MEOFTEICBO LTBRERLRNT &,

(1) The permission, if granted, shall not result in the capacity to manufacture
said Class I Specified Chemical Substance excessively in light of the demand
for said Class I Specified Chemical Substance.

ROERMPEETBE T, BRFEEEEAT. BEE S CTED HEIT Lo KLMEIZEES
THLDOTHDHZ L,

(i1) The manufacturing equipment shall conform to the technical standards
specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of
the Ministry of the Environment.

= ZTOFEELZBEMECEITTHICRY DR L IR NE /T 52 &,

(iii) The applicant shall have a sufficient fiscal basis and technical capacity to

implement the business appropriately.

(EHEOFFA[%E)
(Permission for Changes, etc.)

FrEk BAKE-HOFWEZTEHE (LT IFFiEER) Lo, ) 1 FRERE
CHFENSICETOFEHAZERELL S 95 & X1T, BRFEEREOTHAIZZT 0
X7 B, 72720, BRBFEEADTTEDLIBMRELEZL L) ETHLE1F, 2
DRV T,

Article 10 (1) A person who has obtained permission under paragraph (1) of
Article 6 (hereinafter referred to as a "permitted manufacturer") shall receive
the permission of the Ministry of Economy, Trade and Industry if he/she
intends to make changes to the matters set forth in item (iv) of paragraph (2) of
said Article; provided, however, that this shall not apply to the case where a
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person intends to make minor changes specified by Ordinance of the Ministry
of Economy, Trade and Industry.

2 FFATREEE T, BARE _HBE SR LAB SICHT 2 FHIZAEN SO
L& UIATRELEIE LEORFEEE T TEOLDBMARET A2 Lo i, Bz,
Z OB ZRWEEREI ST HRT TR 67220,

(2) Where a permitted manufacturer has made changes to the matters set forth
in item (i) or (ii) of paragraph (2) of Article 6 or has made minor changes
specified by Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry as set
forth in the proviso to the preceding paragraph, he/she shall notify the
Minister of Economy, Trade and Industry to that effect without delay.

3 HIROHEIT, H—HOFIZHERNT 5,

(3) The provisions of the preceding Article shall apply mutatis mutandis to the
permission under paragraph (1).

4 BAEFE -HOHEZ, FH-HOFF R LOE _HORHIZERT 5,

(4) The provisions of paragraph (3) of Article 6 shall apply mutatis mutandis to
the permission under paragraph (1) and the notification under paragraph (2).

(i A DFFAT)
(Permission to Import)

Ft—% FENCATVEEWALLD LT2FIL RFEEREOT LT
TE7e b, 72720, BRI O - OF —MEsEFmELRmAL LY T2 &
X, ZOIRY TR,

Article 11 (1) A person who intends to import a Class I Specified Chemical
Substance shall obtain permission from the Minister of Economy, Trade and
Industry; provided, however, that this shall not apply to the case where a
person intends to import a Class I Specified Chemical Substance for testing
and research purposes.

2 HHHOFRZ%IT L9 &3 5FIL., ROFHZCH L HGE LRI EEREICRE
H LTI 5720,

(2) A person who intends to obtain permission under the preceding paragraph
shall submit a written application stating the following matters to the Minister
of Economy, Trade and Industry:

— RAXFAFLOEFIECICENCH ST, TOREEORA
(i) The person's name and domicile, and the name of the representative person
in the case of a juridical person
= B TERE T E OL TR
(i1) The name of the Class I Specified Chemical Substance
= HABE
(ii1)) The import quantity
3 HEARE HOMEL, B HOFFAICHENT D,
(3) The provisions of Article 6, paragraph (3) shall apply mutatis mutandis to
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permission under paragraph (1).

(FF ] D FL HE %)
(Standards for Permission, etc.)

FH 4 REEEREIL AIRE —HOTFTORENRHOT-LEITB W TIL, ZOH
AR D R E LT E OB G R E T EOTE LT 72D
BWCThHDHLERODH EXTRITNE, FEOFF A2 LTI S0,

Article 12 (1) Where the Minister of Economy, Trade and Industry receives an
application for permission under paragraph (1) of the preceding Article, he/she
shall not grant permission under said paragraph unless he/she finds that the
import of the Class I Specified Chemical Substance to which said application
pertains is necessary to meet the demand for said Class I Specified Chemical
Substance.

2 HINKOBUEIL, AIRE-HOFIZHERT 5,

(2) The provisions of Article 8 shall apply mutatis mutandis to permission under
paragraph (1) of the preceding Article.

(B D g A Dl )
(Restrictions on Import of Products)

=% AL, B TED LML THE-FSEFWENME SN TWD b (L
T MR E e EEARS) LD, ) ZEAL TER B0,

Article 13 (1) No person shall import any product that is specified by Cabinet
Order and in which a Class I Specified Chemical Substance is used (hereinafter
referred to as a "product using a Class I Specified Chemical Substance").

2 HIEOBAX., F-MEEELFEWE I LS, WAMNIB T 2 YT e b mE
DFEHOFEEELZE L TEDDLHD LT D,

(2) The Cabinet Order under the preceding paragraph shall be established for
each Class I Specified Chemical Substance after consideration of such matters
as the circumstances of the use of said Class I Specified Chemical Substance

overseas.

(fE F D IR )
(Restrictions on Use)

FHUE AL, RICHITL2EMHICHEET DD L LTE R ELTYME I LITE
BCED D MBSO HBIZE TR ELFME LML L o2y, 2720, &/
BROFTE D T O B — R EFE AT 5 & X, ZDORD TR,

Article 14 No person shall use a Class I Specified Chemical Substance for any
usages other than those specified by Cabinet Order for each Class I Specified
Chemical Substance as being compliant with the following requirements;
provided, however, that this shall not apply to the case where a person uses a
Class I Specified Chemical Substance for testing and research purposes:
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— YUEHEBIZOWTHOMII L IREDPRETH D 2 &,

(i) It shall be difficult to substitute said chemical substance with any other
substance with regard to said usage.

UMY EE R E T ENME S D 2 BT L Y R E L
WEIZ X DBREEDTGY A T T NDORERITER 2 80E ST AETG R REMY O 4 B3 L
SIFEBIRDIWEEET HBFNNR RN &,

(i1) It shall not be likely to pose a risk of causing damage to human health or
damage to the population and/or growth of flora and fauna in the human
living environment by causing environmental pollution attributable to said
Class I Specified Chemical Substance that is used for said usage.

(O s HY)
(Notification of Use)

Frhs HHERCTFMELZEL L TCHERALES &E52FIL FERI LT, H5
NUS, WOFHE EEREIZRITHRTIIER 20, 72720, RO DH
—MRFELFEAEEE L CHERALE Y L35 E X1E, ZDRY Th,

Article 15 (1) A person who intends to use a Class I Specified Chemical
Substance as his/her business shall notify the competent minister of the
following matters, in advance, for each place of business; provided, however,
that this shall not apply to the case where a person intends to use a Class I
Specified Chemical Substance as his/her business for testing and research
purposes:

— KA IAHEOMERFIEOIZIEANCH S TIE, ZOREEDORA

(1) The name and domicile, and in the case of a juridical person the name of the
representative person

— HEFTOPTEM

(i1) The location of the place of business

= BERETE OO O
(iii) The name of the Class I Specified Chemical Substance and the usage

2 HiEoOEHAZLEE (LT VEHEMRE] £vo, ) 1d FHESSOFRHEIZEEN
otz &iE, Bz, ZOFEZEHEREICETHRTNX RS 220,

(2) Where a person who has given a notification under the preceding paragraph
(hereinafter referred to as a "notifying user") has made any changes to the
matters under the items of the preceding paragraph, he/she shall notify the
competent minister to that effect without delay.

3 HAFRE-HOBUEX, A _HOBHIZOWTHERT S,

(3) The provisions of paragraph (3) of Article 6 shall apply mutatis mutandis to
the notification under the preceding two paragraphs.

(7RHE)

(Succession)
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FHoNgk FFAREEE B -RE-HOFEZ T E (UUT FFmAL] v
Do ) XFmHEHEICOWTHE ITA R H o7 & & ik, kA FEFEAL A
LEHLGEICBNT, ZORBOREICE HEL AP T ~SHEAZRE L L
X, 20FE) FAHEART 2IENE LIEAHT L VRS LB NL, 7T
WEHEF . FEERAE ST m A o AL & KAk T S

Article 16 (1) Where a permitted manufacturer, a person who has obtained
permission under paragraph (1) of Article 11 (hereinafter referred to as a
"permitted importer"), or a notifying user has become subject to inheritance or
a merger, the heir (where there are two or more heirs and an heir who should
succeed to the business has been selected by their unanimous consent, such
person who has been selected) or the juridical person surviving the merger or
the juridical person incorporated by the merger shall succeed to the status of
the permitted manufacturer, the permitted importer, or the notifying user.

2 HIEOBEIC LV Pl GRS FF AT A E 3w A o ML 2 K HE L 72 B
Ei7e< . TOEEEZHETIEmMERA T, TOE %, FF ol 8E3EE XIXFF vlim A5
DU 7Kk L 72 E 2 o> TITRRFEFERES, i & O #ifr 2 &Mk L 72 & I2H
DOTEEBREICE T HRTIT RS20,

(2) A person who has succeeded to the status of permitted manufacturer,
permitted importer, or notifying user pursuant to the provisions of the
preceding paragraph shall notify the Minister of Economy, Trade and Industry,
in the case of a person who has succeeded to the status of permitted
manufacturer or a permitted importer, and notify the competent minister, in
the case of a person who has succeeded to the status of notifying user, to that
effect without delay together with a document proving such fact.

3 HALESHOBEIR., MEOEHICOWTHENT S, ZOBAICRNT, FEE
P TRREEERE] LHoDIE, TRFEEREIEFBKRE] LHHrExD b
DETD,

(3) The provisions of paragraph (3) of Article 6 shall apply mutatis mutandis to
the notification under the preceding paragraph. In this case, the term
"Minister of Economy, Trade and Industry" in paragraph (3) of said Article
shall be deemed to be replaced with "Minister of Economy, Trade and Industry

or the competent minister."

(FEYEE 5 26 75)
(Obligation of Conformity to Standards)
FE FrATRLERERIL. £ ORNERIE 2 FHILRE s DR EE T, RRIEEEA
T, REAS CEDDHEIN EOREREITHEG T 2 L O ITHER LT hide 570,
Article 17 (1) A permitted manufacturer shall maintain its manufacturing
equipment in such a manner as to conform to the technical standards specified
by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the
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Environment under item (ii) of Article 9.

2 FPRELEZEE . KL L THE-MRE B XITBE TED Dl TH R e
FHWENMERH S TS b0 (LT - E(b s WEFE] Lo, ) 2T 5
FXEOMDFEL L TH M ETWEELTROE>E (LT [ —MRrE s wE
FHRFEER] Lo, ) X FoHESEMTEEZROE O LAICBVTL, £
BAEADTEDDHEM EOREEIZHESD T LT NIER S 20,

(2) Where a permitted manufacturer, a person using a Class I Specified Chemical
Substance or any product that is specified by Cabinet Order and in which a
Class I Specified Chemical Substance is used (hereinafter collectively referred
to as a "Class I Specified Chemical Substance, etc.") as his/her business or any
other person handling a Class I Specified Chemical Substance, etc. as his/her
business (hereinafter referred to as a "business operator handling a Class I
Specified Chemical Substance, etc.") handles a Class I Specified Chemical
Substance, etc., he/she shall follow the technical standards specified by

ordinance of the competent ministry.

(%)
(Labeling, etc.)

FrtioZ JEAGERE. BEEEREROEREE KRR, BB EbymE I L
2. B HREL T EEORS, I SOTE Y RIS E R E BRI LD
REOHRZIET 50 OHEFICEALERTREHHELED, Zhahir"T2db
DET D,

Article 17-2 (1) For each Class I Specified Chemical Substance, the Minister of
Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and
the Minister of the Environment shall determine and publicize the labeling
information with respect to measures, etc., for preventing the environmental
pollution attributable to said Class I Specified Chemical Substances, to be
indicated on containers, packaging, or invoices for the Class I Specified
Chemical Substance, etc.

2 B MR EEFERIEREE L B AR M E S A RE L. TR
LEXE BEATEHES. BREEEAT. BREESTTEDL L IAICLY, AiIEOM
BIZE D E RSN L ZAITRESDTERTRZ LRTNE R 620,

(2) Where a business operator handling a Class I Chemical Substance, etc.
transfers or provides a Class I Specified Chemical Substance, etc., he/she shall
implement labeling, pursuant to the provisions of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, and Ordinance of the Ministry of the Environment, in accordance
with the public notice given pursuant to the provisions of the preceding

paragraph.
(Y1)
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(Order for Improvement)

BN RREPEEREIL, PP LSRR ORUERME S FHILRE SO EE T,
REFEELD. READ CEDLHEM EOEBEITHA L TR NWERD DL & X1E, Y
A ARG IR L, BUERR RIS W T OB B X TSEE Ot B e B E A L D
REZEEZMTHIENTED,

Article 18 (1) Where the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the
manufacturing equipment of a permitted manufacturer does not conform to the
technical standards specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and
Ordinance of the Ministry of the Environment under item (ii) of Article 9,
he/she may order said permitted manufacturer to repair or remodel the
manufacturing equipment or to take any other necessary measures.

2 TEHREIL FERBEEYESERRFEENFE T LRE _HO EHE T TED
L HA EOFEREICES TH MR EFYWEFEZIR O PO TRV ERD D & &I,
LR — R E(L T EFE IR R A I L, F—ERE T E EF OB o J5 ik
DU LB R FEL L HREZLZ2mTHIENTED,

(2) Where the competent minister finds that a business operator handling a Class
I Specified Chemical Substance, etc. fails to use a Class I Specified Chemaical
Substance, etc. in accordance with the technical standards specified by
ordinance of the competent ministry under paragraph (2) of Article 17, he/she
may order said business operator handling the Class I Specified Chemical
Substance, etc. to take the necessary measures for improving the method of
handling the Class I Specified Chemical Substance, etc.

3 BEAEFEKRE., BEERERKELROREKREIX, AiZE HOBEIERK T 55—
REATWEERRFEEE P H D L &3, YE A E(L P E F I FER 1T
L, FEHE-HOREIZLVERSNIZEZAIHESDTERTREZLEMTDH L
NTED,

(3) Where any business operator handling a Class I Specified Chemical
Substance, etc. violates the provisions of paragraph (2) of the preceding Article,
the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade
and Industry, and the Minister of the Environment may order said business
operator handling the Class I Specified Chemical Substance, etc. to implement
labeling in accordance with the public notice given pursuant to the provisions

of paragraph (1) of said Article.

(M%)
(Books)

B FFARLEREE T, IRE A A, B MERECEE ORGSO W TR PEE
HRTEDLHFHZLI L 2T IR0,

Article 19 (1) A permitted manufacturer shall keep books and enter therein the
items specified by Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry
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with respect to the manufacture of the Class I Specified Chemical Substance.

2 AIEOREIL, RFEEEDTTEDDLEIAICEY . REFELRTHIER LR,

(2) The books under the preceding paragraph shall be preserved in accordance
with the provisions of Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

3 AIHOBEZ., MEEREIZERT L, ZOLEICBNT, ZnboRES [t
BWIHEEAT] LD DOIL. [FHEEAT) LHAZEADLDbDET D,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs shall apply mutatis mutandis
to a notifying user. In this case, the term "Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry" in these provisions shall be deemed to be
replaced with "ordinance of the competent ministry."

(BE 1L JE H)
(Notification of Abolition)

Bk FFAELEREERE TEHEERE L. ToRELEL L E XIE, B, £
DEZ., FFAEERICH O TUIMFPEEREIC, MHEEREICH > TIEFREIS
Ja i R TR B2,

Article 20 (1) A permitted manufacturer shall notify the Minister of Economy,
Trade and Industry, and a notifying user shall notify the competent minister,
of the termination of his/her business without delay,.

2 FFMELEEENTOREELZEIL LI L XX, T, 205K,

(2) Where a permitted manufacturer has terminated his/her business, the
relevant permission shall lose its effect.

3 EAFESHOBEX, FHORHIZOWTHERT S, ZoHAIZBWT, FHE
B TRREPEERE] LHD01F, TRFEEREUIEFKRE] LHrE2D
HLDOLET D,

(3) The provisions of paragraph (3) of Article 6 shall apply mutatis mutandis to
the notification under paragraph (1). In this case, the term "Minister of
Economy, Trade and Industry" in paragraph (3) of said Article shall be deemed
to be replaced with "Minister of Economy, Trade and Industry or the competent
minister."

(FFrI OB L)
(Rescission of Permission, etc.)

B4 BEEEREIR, FREEREDROEGZONTINIHEYET D & IR
A E L., M ZED TEOREREDEILEZMT H I LN TE D,

Article 21 (1) Where a permitted manufacturer falls under any of the following
items, the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the relevant
permission or order the suspension of the manufacturer's business for a
specified period:

— PBARE T BEGUIENSICHE T DICESL L E,

33



(1) Where the permitted manufacturer has fallen under item (i), (iii) or (iv) of
Article 8

=B EE-HOBBICK VTR EZ T RN b R VWEHE A A% T RN T
EHEL-EX,

(i) Where the permitted manufacturer has made any changes to matters for
which permission must be obtained pursuant to the provisions of paragraph
(1) of Article 10 without obtaining such permission

= BENKOBEICLIDMBTITERL L & E,

(iii) Where the permitted manufacturer has violated an order under the
provisions of Article 18

W F=+—FFE - HOFMHITEK L & X,

(iv) Where the permitted manufacturer has violated the conditions under
paragraph (1) of Article 31

2 RRFPEEREIL. FFAmAE N E+ RE HICBWTHERT 2 HNEE 5. &
SEXITHENEZICEY T HICED L &L, R L H - E L EWE @A S
NDETORICIRD , FRIZMVIET LN TE S,

(2) Where a permitted importer has fallen under item (i), (iii) or (iv) of Article 8
as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of Article 12, the
Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the relevant permission,
but only prior to the import of the Class I Specified Chemical Substance to
which the permission pertains.

3 HEAKE_HOKEIL, AT HOBEIZ L DFFATORIE L., ITHE —HOBEIZ X
LHEEOELEOMFITOVTHEAT S,

(3) The provisions of paragraph (3) of Article 6 shall apply mutatis mutandis to
the rescission of permission under the preceding two paragraphs or an order to
suspend business under paragraph (1).

(5 — MR E L WE O EF T ) HE M)
(Order to Take Measures in Connection with Designation, etc. of Class I
Specified Chemical Substances)

B4 EBREIR. —ObFWENE MREMTME L L THRESINLLGEIC
BWT, YW EIZ L ABREDIEROEITEZHIET 272D RFFICHER D D L FED
D& EF, BERIREIZBWT, £ OFEE DLW E 3L 5% B 03
STV D R OBGE ST A DF L E A TS L, £ o BOE ST A 4R
DU AL E TSR ORI A X D 2 & O Y3 b7 WE I X D ERE D5
DHET 2T DI DI LERIEEL L DX L2mT I ENTE D,

Article 22 (1) Where any chemical substance has been designated as a Class I
Specified Chemical Substance, if the competent ministers find it particularly
necessary for preventing the spread of environmental pollution attributable to
said chemical substance, they may, to the extent necessary, order persons who
were operating the business of manufacturing or importing said chemical
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substance or a product in which said chemical substance is used at the time of
said designation to make efforts to recall said chemical substance or said
product and to take any other measures necessary for preventing the spread of
environmental pollution attributable to said chemical substance.

2 EHREIL. —ORGSE MR E L EE ARG L L TRES LIS A IR
T, YZEGIEHN SN TW 2 B R E T WEIC K D BRE O OMETT 2851k 4
DIZORHIREN DD RO DH L& T, BERREICBNT, L OHE DR E
DEADFEIEZH A TOIZFIIH L, £OBWAIRL GFERLORINEZX D 2 & 2D
fil RS STV S 5 — TR EL T EIC X D RE DB OEIT A B 1T %
DI ERFELZ L DHDREZLZ2mT HI LN TE D,

(2) Where any product has been designated as a product using a Class I Specified
Chemical Substance, if the competent ministers find it particularly necessary
for preventing the spread of environmental pollution attributable to the Class I
Specified Chemical Substance being used in said product, they may, to the
extent necessary, order persons who were operating the business of importing
said product at the time of said designation to make efforts to recall said
product which they imported and to take any other measures necessary for
preventing the spread of environmental pollution attributable to the Class I
Specified Chemical Substance being used in said product.

3 FBREIX, ROBZITEITHHEICH VT, B BREFWEIC L DBREDTE
LeDWIT 2 LT D1 ORICHEN S D LD 5 & & X, LEZRREICBWT, i
HFIZEDLEIC L, ZORE, A L AXHEHIR L8 — A E(b 8 X3
Z DEANITAR D B — R E L E AR ORI 2 M D &£ Ofth 2 3% 5 —HRE
EFWEIC LD BRIEDOHROEIT B IET D OB ERE AL L D XS L amT
HTENTED,

(3) In any of the cases listed in the following items, if the competent ministers
find it particularly necessary for preventing the spread of environmental
pollution attributable to the Class I Specified Chemical Substance, they may,
to the extent necessary, order the persons respectively specified in those items
to make efforts to recall the Class I Specified Chemical Substance which they
manufactured, imported or used or the product using a Class I Specified
Chemical Substance which they imported and to take any other measures
necessary for preventing the spread of environmental pollution attributable to
said Class I Specified Chemical Substance:

— HEROBEIGEX L TH MRS TFENRE S NTZSE Uik s
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(1) Where a Class I Specified Chemical Substance has been manufactured in

it

violation of the provisions of Article 7- the person who has manufactured
said Class I Specified Chemical Substance
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(i) Where a Class I Specified Chemical Substance has been imported in
violation of the provisions of paragraph (1) of Article 11- the person who has
imported said Class I Specified Chemical Substance

= BT EAE-HOHEIGER L CE R E T EEHRS S EmA IS E
MR AR E LA AR A A LT

(iii) Where a product using a Class I Specified Chemical Substance has been
imported in violation of the provisions of paragraph (1) of Article 13- the
person who has imported said product using a Class I Specified Chemical
Substance

W R OBEICER UTH MR EFWENMEN SN E ekl — ik
ELFE AR L2

(iv) Where a Class I Specified Chemical Substance has been used in violation of
the provisions of Article 14- the person who has used said Class I Specified

Chemical Substance

FUE B _REAEEWEICET NS
Chapter IV Regulations, etc. Concerning Class II Specified Chemical
Substance
B B_REERIFHEICETIHEE
Section 1 Measures Concerning Chemical Substances subject to Type II
Monitoring

(RS =% O )
(Notification of the Quantity of Manufacture, etc.)
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Article 23 (1) A person who has manufactured or imported any Chemical
Substance subject to Type II Monitoring shall, each fiscal year, notify the
Minister of Economy, Trade and Industry of the quantity of manufacture or
quantity of import in the preceding fiscal year and other matters specified by
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry for each Chemical
Substance subject to Type II Monitoring, pursuant to the provisions of
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry; provided, however,
that this shall not apply to the case where the person has manufactured or
imported a Chemical Substance subject to Type II Monitoring for testing and
research purposes.

2 RRFEEKRE L, FMEEALEME LI, BEE, AIEO EHICR 2 AEE O
FLEREL AR EZ G LIEREZAR LTI RGN, 7272 L, — D% =
AL P EIC S 2 OERE LK DA EZ G5 L REPRFEEE T TE

36



O LB TN E X ZOMRY TRV,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry shall publicize, each fiscal year,
the sum of the quantity of manufacture and quantity of import in the preceding
fiscal year to which the notification under the preceding paragraph pertains for
each Chemical Substance subject to Type II Monitoring; provided, however,
that this shall not apply to the case where the sum of the quantity of
manufacture and quantity of import for one Chemical Substance subject to
Type II Monitoring is less than the quantity specified by Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

(5 AU B IR 28 FE O A)
(Study of Hazardous Properties of Chemical Substances subject to Type II
Monitoring)
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Article 24 (1) In the case where the Minister of Health, Labour and Welfare, the
Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment
have, with regard to any single Chemical Substance subject to Type II
Monitoring, found it necessary to determine whether said Chemical Substance
subject to Type II Monitoring falls under item (i) of paragraph (3) of Article 2
since said Chemical Substance subject to Type II Monitoring poses a risk of
causing damage to human health through environmental pollution if said
Chemical Substance subject to Type II Monitoring falls under said item, in
view of the results of the tests under paragraph (8) of Article 2 and other
available knowledge concerning said Chemical Substance subject to Type 1I
Monitoring as well as the state of its manufacture, import, use, etc., they may,
pursuant to the provisions of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and
Ordinance of the Ministry of the Environment, instruct a person operating the
business of manufacturing or importing said Chemical Substance subject to
Type II Monitoring (including a person who has operated such business
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formerly and who is specified by Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry) to conduct a study of the hazardous properties specified by
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the
Environment (which means a study on the effects of said chemical substance on
human health if ingested continuously; the same shall apply in paragraph (3))
and to report the results thereof.
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(2) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment receive a report
under the preceding paragraph, they shall determine whether the Chemical
Substance subject to Type II Monitoring to which said report pertains falls
under Article 2, paragraph (3), item (i) and notify the reporting person of the
result thereof.
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(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it
particularly necessary to ensure that the expenses for the study of the
hazardous properties to which the instruction under the provisions of
paragraph (1) pertains are fairly shared among the business operators
concerned, he/she may establish standards concerning the method of

determining and apportionment of said expenses.

(5 —FE L E O EDOTIE L)

(Rescission of Designation as a Chemical Substance subject to Type II
Monitoring)
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Article 25 When the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment find that a
Chemical Substance subject to Type II Monitoring falls under either of the
following items, they shall rescind the designation and publicize such
rescission without delay:
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(i) Where a chemical substance has been designated as a Class II Specified
Chemical Substance as a result of its falling under Article 2, paragraph (3),
item (i) (including a case where a Chemical Substance subject to Type II
Monitoring has been so designated as a result of its falling under item (ii) of
said paragraph and said Chemical Substance subject to Type II Monitoring
has subsequently been found to fall under item (i) of said paragraph)

=ORIGFE-HOWEZOMICE VAL MAICEK ST B LS SHE 54
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(i) Where said chemical substance has been found not to fall under item (i) of
paragraph (3) of Article 2, based on a report under paragraph (1) of the
preceding Article or on knowledge that has been otherwise obtained.

B FREEREYEICETIEE
Section 2 Measures Concerning Chemical Substance subject to Type III
Monitoring

(R % D Ja )

(Notification of the Quantity of Manufacture, etc.)
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Article 25-2 (1) A person who has manufactured or imported any Chemical
Substance subject to Type III Monitoring (excluding one that has been publicly
notified by the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of
the Environment pursuant to the provisions of paragraph (2) of Article 25-4;
hereinafter the same shall apply in this Article and the following Article) shall,
each fiscal year, notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the
quantity of manufacture or quantity of import in the preceding fiscal year and
any other matters specified by Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry for each Chemical Substance subject to Type III Monitoring,
pursuant to the provisions of Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry; provided, however, that this shall not apply to the case where the
person has manufactured or imported a Chemical Substance subject to Type III
Monitoring for testing and research purposes.
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(2) The Minister of Economy, Trade and Industry shall publicize, each fiscal year,
the sum of the quantity of manufacture and quantity of import in the preceding
fiscal year to which the notification under the preceding paragraph pertains for
each Chemical Substance subject to Type III Monitoring; provided, however,
that this shall not apply to the case where the sum of the quantity of
manufacture and quantity of import for one Chemical Substance subject to
Type III Monitoring is less than the quantity specified by Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

(5 =AU LB IR 26 FE O A)
(Study of Hazardous Properties of Chemical Substance subject to Type 111
Monitoring)
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Article 25-3 (1) In the case that the Minister of Economy, Trade and Industry
and the Minister of the Environment have, with regard to any single Chemical
Substance subject to Type III Monitoring, found it necessary to determine
whether said Chemical Substance subject to Type III Monitoring falls under
item (ii) of paragraph (3) of Article 2 since said Chemical Substance subject to
Type III Monitoring poses a risk of causing damage to the population and/or
growth of flora and fauna in the human living environment through
environmental pollution if said Chemical Substance subject to Type III
Monitoring falls under said item, in view of the results of the tests prescribed
in paragraph (7) of Article 4 (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (9) of Article 4-2) and any other available
knowledge concerning said Chemical Substance subject to Type III Monitoring
as well as the state of its manufacture, import, use, etc., they may, pursuant to
the provisions of Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry
and Ordinance of the Ministry of the Environment, instruct a person operating
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the business of manufacturing or importing said Chemical Substance subject to
Type III Monitoring (including a person who has operated such business
formerly and who is specified by Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry) to conduct a study of the hazardous properties specified by
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry and Ordinance of
the Ministry of the Environment (which means a study on the effects of said
chemical substance on the population and/or growth of flora and fauna in the
human living environment if the flora and fauna continuously ingest or are
exposed to said chemical substance; the same shall apply in paragraph (3)) and
to report the results thereof.
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(2) Where the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the
Environment have received a report under the preceding paragraph, they shall
determine whether the Chemical Substance subject to Type III Monitoring to
which said report pertains falls under item (ii) of paragraph (3) of Article 2 and
notify the result thereof to the person who has made the report.
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(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, when he/she finds it
particularly necessary for ensuring that the expenses for the study of
hazardous properties to which the instruction under the provisions of
paragraph (1) pertains are shared out fairly among the business operators
concerned, he/she may establish standards concerning the method and
proportions of the sharing of expenses required for said study of hazardous
properties.

(5 —FEE AL E O E D BUH LF)
(Rescission of Designation as a Chemical Substance subject to Type III
Monitoring)
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Article 25-4 (1) Where a Chemical Substance subject to Type III Monitoring has
been designated as a Class II Specified Chemical Substance as a result of
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falling under item (ii) of paragraph (3) of Article 2 (including the case where a
Chemical Substance subject to Type III Monitoring has been designated as a
Class II Specified Chemical Substance as a result of falling under item (i) of
said paragraph and said Chemical Substance subject to Type III Monitoring
has been found subsequently to fall under item (ii) of said paragraph), the
Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the Environment
shall rescind the designation as a Chemical Substance subject to Type I1I
Monitoring and publicize to that effect without delay.
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(2) Where the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the
Environment have found that a Chemical Substance subject to Type 111
Monitoring does not fall under item (ii) of paragraph (3) of Article 2, based on a
report under paragraph (1) of the preceding Article or on knowledge that has
been otherwise obtained, they shall give public notice of the name of said
Chemical Substance subject to Type III Monitoring without delay.

B FREEEFEWEICET 58

Section 3 Regulations Concerning Class IT Specified Chemical Substance

(R T EH =D b H )
(Notification of the Planned Quantity of Manufacture, etc.)
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Article 26 (1) A person who manufactures or imports a Class II Specified
Chemical Substance, or a person who imports a product that is specified by
Cabinet Order and in which a Class II Specified Chemical Substance is used
(hereinafter referred to as a "product using a Class II Specified Chemical
Substance") shall, for each Class II Specified Chemical Substance or each
product using a Class II Specified Chemical Substance, notify the Minister of
Economy, Trade and Industry, each fiscal year, of the planned quantity of
manufacture or planned quantity of import of said Class II Specified Chemical
Substance or the planned quantity of import of said product using a Class 11
Specified Chemical Substance, and other matters specified by Ordinance of the
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Ministry of Economy, Trade and Industry, pursuant to the provisions of
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry; provided, however,
that this shall not apply to the case where a person manufactures or imports a
Class II Specified Chemical Substance or imports a product using a Class II
Specified Chemical Substance for testing and research purposes.
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(2) Where a person who has given a notification under the provisions of the
preceding paragraph has made changes to the matters to which the notification
under said paragraph pertains, he/she shall notify the Minister of Economy,
Trade and Industry to that effect without delay.
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(3) A person who has provided notification under the provisions of paragraph (1)
shall not manufacture or import in excess of the planned quantity to which
said notification pertains (where a notification of change under the provisions
of the preceding paragraph has been provided, the quantity after the change).
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(4) Where, in light of the state of the manufacture, import, use, etc. of a Class II
Specified Chemical Substance or product using a Class II Specified Chemical
Substance as well as the effect of the implementation of measures under the
provisions of the following Article and Article 28 in relation to said Class II
Specified Chemical Substance, it is necessary to restrict the manufacture or
import of a Class Il Specified Chemical Substance or the import of a product
using a Class II Specified Chemical Substance in order to prevent damage to
human health or to the population and/or growth of flora and fauna in the
human living environment due to environmental pollution attributable to said
Class II Chemical Substance, the Minister of Health, Labour and Welfare, the
Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment
shall make an acknowledgement to that effect, pursuant to the provisions of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the
Environment.
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(5) Where the acknowledgment under the preceding paragraph has been made,
the Minister of Economy, Trade and Industry may order the person who has
given notification under the provisions of paragraph (1) to change the planned
quantity to be manufactured or imported to which said notification pertains
(where notification of a change under the provisions of paragraph (2) has been
given, the quantity after the change). In this case, the provisions of paragraph
(3) shall apply mutatis mutandis.
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(6) A person who has given a notification under the provisions of paragraph (1)
shall, each fiscal year, notify the Minister of Economy, Trade and Industry of
the quantity of manufacture or the quantity of import in the preceding fiscal
year and other matters specified by Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, for each Class II Specified Chemical Substance or each
product using a Class II Specified Chemical Substance, pursuant to the
provisions of Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(7) The provisions of paragraph (2) of Article 13 shall apply mutatis mutandis to
the Cabinet Order set forth in paragraph (1).

(Hedfr Eofadt oA #%)
(Publication of Technical Guidelines, etc.)
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Article 27 (1) For each Class II Specified Chemical Substance, the competent
ministers shall publish technical guidelines on the measures to be taken by
persons who operating the business of manufacturing said Class II Specified
Chemical Substance, persons using said Class II Specified Chemical Substance
or products that are specified by Cabinet Order in which said Class II Specified
Chemical Substance is used (hereinafter collectively referred to as a "Class II
Specified Chemical Substance, etc.") as their business, and any other persons
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handling said Class II Specified Chemical Substance, etc. as their business
(hereinafter referred to as a "business operator handling a Class II Specified
Chemical Substance, etc.") in order to prevent environmental pollution
attributable to the Class II Specified Chemical Substance they handle.
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(2) Where the competent ministers have published technical guidelines pursuant
to the provisions of the preceding paragraph, if they find it necessary, they
may make a necessary recommendation to business operator handling a Class
II Specified Chemical Substance, etc. pertaining to said Class II Specified
Chemical Substance with regard to the measures that should be taken for
preventing environmental pollution attributable to said Class II Specified
Chemical Substance, by taking said technical guidelines into consideration.

(%)
(Labeling, etc.)
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Article 28 (1) For each Class II Specified Chemical Substance, the Minister of
Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and
the Minister of the Environment shall determine and publicize the labeling
information with respect to measures, etc., for preventing environmental
pollution attributable to said Class II Specified Chemical Substances, to be
indicated on containers, packaging, or invoices for the Class II Specified
Chemical Substance, etc.
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(2) Where a business operator handling a Class II Specified Chemical Substance,
etc. transfers or provides a Class II Specified Chemical Substance, etc. he/she
shall, pursuant to the provisions of Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, and Ordinance of the Ministry of the Environment, implement
labeling in accordance with the public notice given pursuant to the provisions
of the preceding paragraph.
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(3) In the case where any business operator handling a Class II Specified
Chemical Substance, etc. has violated the provisions of the preceding
paragraph, the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment may
recommend said business operator handling a Class II Specified Chemical
Substance, etc. to implement labeling in accordance with the public notice
given pursuant to the provisions of paragraph (1).

BHE MR

Chapter V Miscellaneous Provisions

(B &)
(Recommendations)
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Article 29 (1) Where the competent ministers find a sufficient reason to suspect
that a chemical substance other than a Class I Specified Chemical Substance
falls under any of the items of paragraph (2) of Article 2, they may, to the
extent necessary for preventing the spread of environmental pollution
attributable to said chemical substance, make any necessary recommendation
concerning a restriction on the manufacture, import, use, etc. of said chemical
substance to a person operating the business of manufacturing or importing
said chemical substance or to a person using said chemical substance as his/her
business.
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(2) Where the competent ministers find a sufficient reason to suspect that a
chemical substance other than a Class II Specified Chemical Substance falls
under the requirements set forth in paragraph (3) of Article 2, they may, to the
extent necessary for preventing the spread of environmental pollution
attributable to said chemical substance, make any necessary recommendation
concerning a restriction on the manufacture or import of said chemical
substance or an improvement in the method of use of said chemical substance
to a person operating the business of manufacturing or importing said chemical
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substance or to a person using said chemical substance as his/her business.

(FEEROBE)
(Guidance and Advice)
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CFEWE (B=1—5%0 2B\ T TERILEWE] ST 5, ) U3 fERE
IEFWEIC L DBREDHRZ LT 5T ORI EN S D LR D & XL, élEfZ'Eﬁ*
@Eﬁffﬁﬂﬁ%%ﬁ AR D B — RS S E ik 6 . MR e

A LT E ORIEDFEEL HH %&Lfé&%QEWﬁM%%EE
L<i “HEA b TMEEFER T 2 FoMmoE L UCOYE EEIUL Y E S
LU <3 =FEEE S E 2 B0 ) 9 3 SO 304 3% 50 R e B ITAR 2 55 iy
TEALF Y E TR F BT L. £ OO TGIEICE LLERIFER CUE 217 9
ZENTED,

Article 30 Where the competent ministers find it particularly necessary for
preventing environmental pollution attributable to a Chemical Substance
subject to Type I Monitoring, a Chemical Substance subject to Type II
Monitoring or a Chemical Substance subject to Type I1I Monitoring
(hereinafter collectively referred to as a "chemical substance subject to
monitoring" in Article 31-2) or a Class II Specified Chemical Substance, they
may provide a business operator handling a Chemical Substance subject to
Type I Monitoring pertaining to said Chemical Substance subject to Type I
Monitoring, a person operating the business of manufacturing said Chemical
Substance subject to Type II Monitoring or Chemical Substance subject to Type
IIT Monitoring, or a person using said Chemical Substance subject to Type 11
Monitoring or Chemical Substance subject to Type III Monitoring as his/her
business, or any other person handling said Chemical Substance subject to
Type II Monitoring or Chemical Substance subject to Type III Monitoring as
his/her business, or a business operator handling a Class II Specified Chemical
Substance, etc. pertaining to said Class II Specified Chemical Substance with
the necessary guidance and advice concerning the method of handling the
chemical substance.

(FFrar o 4h)
(Conditions for Permission)
Bt FFRICE. &EEMAL, KON EZERETLHZ LN TE S,
Article 31 (1) Conditions may be attached to any permission, and the conditions
attached may be changed.
2 ATEOSEMIE. FFAcR D FHOM IR I 2 X 5 72 OB 72 i/ NREE D & DI R
V. 22D, FAIZZTH2EICAYREBER LR T HILERDBDTHO TR LR,
(2) The conditions under the preceding paragraph shall be limited to the
minimum required for ensuring the secure implementation of the matters to
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which the permission pertains, and shall not impose undue obligations on the
person who obtains the permission.

(B FE LN D B %)
(Reporting, etc., of Hazardous Properties)

o t—5oZ EHLTWE. B ORRETE. BURENE GBSO ZF
HIZBWTHAR R CTHERT 258K NELEO ZH _HICBWTERT 582 E
o, ) DHIEIZ XY ARSI IVTALF W E AT RN 2R WHEOHLEIZ KV WpspEsE
RENRR LT RSRE —HICHET 2B bW a4 @ISR S h T 2L mE

(AT TS RME] v, ) OfEIMADOFEL LT, TOREL,
XATHA L7 &SRR E DN T, BUEHCHEICHET 2B OHE B L5 H5E
O —IH, 5 FNUEE A LIEE -+ HEO =FH —HICHET 28 FEEOH
HEOHBIR LR ZITOISG G (NSRRI O EFEEOMAE (AREMET
WRWHDIZIRD, ) BELNTSGAEEET, ) THOT, MEMSEYWENRIZHET
DMREATHZ e amd e LTRAETBHES. RFEEES., REANTTED
LbORoNTE X E, BEATBE ST, BREEEAT. BEESTTEDL LA
EV. ZOFEKROEEMAONEZ AT B RE B3 PEERE M OBRE R EIZHE
LT s, 7220, BREOMEB—HEH, B HUSRE - HEXIH —Fh%k
D=FH—HOBEIZ L D RIRDAFMHEOMEIZ LV YZMARGONIGEICE
WT, INHDOHEICI Y ZONEZRET D LT, ZOMRY TRV,

Article 31-2 (1) A person engaged in the business of manufacturing or importing
any chemical substance subject to monitoring, any Class II Specified Chemical
Substance, any chemical substance of which the public has been notified
pursuant to the provisions of Article 4, paragraph (4) (including where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 4-2, paragraph (9) and pursuant
to Article 5-2, paragraph (2)), or any chemical substance in the list of existing
chemical substances prescribed in Article 2, paragraph (1) of the
Supplementary Provisions of which the public has been notified by the
Minister of International Trade and Industry pursuant to the provisions of
paragraph (4) of said Article (hereinafter referred to as a "substance subject to
reporting") shall report to the Minister of Health, Labour and Welfare, the
Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment
when he/she has conducted tests with regard to the substance subject to
reporting under the items prescribed in Article 4, paragraph (7) or studies of
hazardous properties prescribed in Article 5-4, paragraph (1), Article 24,
paragraph (1) or Article 25-3, paragraph (1) (including cases in which
information equivalent to that which would be obtained from said tests (limited
to information that is not publicly known) has been obtained). When, as a
result of said tests, the person obtains information specified by Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the
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Environment indicating that the substance subject to reporting possesses the

following properties, he/she shall report to that effect and give the details of

such information, pursuant to the provisions of Ordinance of the Ministry of

Health, Labour and Welfare, and Ordinance of the Ministry of Economy;

provided, however that this shall not apply where said person has obtained

said information as a result of a study of hazardous properties to which an

instruction under the provisions of Article 5-4, paragraph (1), Article 24,

paragraph (1) or Article 25-3, paragraph (1) pertains, and where said person is

reporting the details of said information pursuant to these provisions:

— HARERC L bR ZECIT< VWHDTHD Z L,

(i) The chemical substance subject to reporting is not likely to undergo a
chemical transformation through natural processes.

= AEMOENICER I AR T VWHEDOTH D Z &,

(i1) The chemical substance subject to reporting is bioaccumulative.

= MRAICER SN D HAEITIE, AOREZERI BTN H LD THL Z L,
(iii) The chemical substance subject to reporting poses a risk of impairing

human health if ingested continuously.

U BEYOERITEBICKEEZ RETBENARHLHDTHDL Z L,

(iv) The chemical substance subject to reporting poses a risk of interfering with
the population and/or growth of flora and fauna.

T RERRWE D BRIMERIZ X b FRE M EZE LT WVE D TH L5621,
HARBIERNC X D b2 I X0 BT 26 E OcRaeate, ) DBHi% 50
WTNPICEET LD THD Z &,

(v) In the case that the substance subject to reporting is likely to undergo a
chemical transformation through natural processes, it is one where the
chemical substance (including an element) generated by the chemical
transformation through natural processes falls under any of the preceding
items.

2 HIEAXOBREIL. H=RE B LS L <IEHEAN S UL E SO 51U HE O
AR D FTHALFE ORE T A D FE L E e H CURMREZ T2 IZR
Do ) HIEHEMNE GBEUEO _FLBEICBW AR CTHERT 5625
te, ) ICHET 2EENIR 2 AL E ORGE I A O FE L2 B eHE CYi%mH
TR D, ) KOBIGO H HIZBW TN 5 58 MU RFE MEICHET
DA ZZ T 2O YEIAR D FH LT E 2 & L TIAT 2FIZ OV TH
M5,

(2) The provisions of the main clause of the preceding paragraph shall apply
mutatis mutandis to a person who engages in the business of manufacturing or
importing a new chemical substance pertaining to the confirmation set forth in
items (v) or (vi) of paragraph (1) of Article 3 or paragraph (4) of Article 4-2
(limited to a person who obtains said confirmation), a person who engages in
the business of manufacturing or importing a new chemical substance
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pertaining to the notification prescribed in paragraph (4) of Article 4 (including
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (9) of Article
4-2 by replacing the terms) (limited to a person who obtains said confirmation)
and a person who imports a new chemical substance pertaining to the
notification prescribed in paragraph (4) of Article 4 as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (2) of Article 5-2 from another person who
obtains said notification.

3 BEERMbSEWE SO R EAL W E O BLE T A O R EE ELE X, £ ofiE
L. s U7z R E S35 R (b B IZ >\, BATEE . &%
HREREA T, REAT TED M. MERFEICET A (MR THARND
DIZERY . FHRAROME—H, & HURE —H, B 0RO =5 TR —H
OHEIZ LV BMET RELDERS, ) ZALTWD & XX, BAETEE S, RiFE
LT, BREATCTEDDLE ALY, ZOFEIKOYZMRLONE & JEA T B KE,
PR PEERE K OBREREIZHRET 2 L 0F0RTIER b,

(3) Where a person who engages in the business of manufacturing or importing a
chemical substance subject to monitoring or a class II specified chemical
substance has knowledge of the composition, properties, etc. of the chemical
substance subject to monitoring or the class II specified chemical substance
that he/she has manufactured or imported as specified by Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare, Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, and Ordinance of the Ministry of the Environment (the
knowledge is limited to that which is not publicly known, and excluding that
which is to be reported pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 5-
4, paragraph (1) of Article 24, paragraph (1) of Article 25-3 or paragraph (1) of
this Article), he/she shall endeavor to report to that effect and the details of
said knowledge to the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment, pursuant
to the provisions of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare,
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and Ordinance of
the Ministry of the Environment.

4 JEATTEBRE. BRFEEEREROREREIZ, H—H (F_HIBWTHENTLIS
BEET, ) XIRMEOFREZOMIZ L SOTHELNTLHMAIZESE, —OREXNZEY
BEH _HICB W TN T 25 —HOME IR DB BUL W E DN R HS 7.
FIEA T, BNEASHE LIIEARES SOWTNICRES L, XITIREHE =HE
— YT DRV DD ERODICEST L XT, B, BT/ YE
DIFEZ DM DOME IR EZHET DD LT 5,

(4) Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment have found, based on
a report under paragraph (1) (including in cases as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (2)) or the preceding paragraph or knowledge that has
been otherwise obtained, that any substance subject to reporting or any new
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chemical substance pertaining to the report set forth in paragraph (1) as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) falls under any of the
items of paragraph (2), any of the items of paragraph (3), any of the items of
paragraph (4), or any of the items of paragraph (6) of Article 2, or is suspected
of falling under item (i) of paragraph (3) of said Article, they shall make a
designation as a Class I Specified Chemical Substance and take any other
necessary measures without delay.

(BB N OARBLUC BE T 2 i)
(Reporting on the Status of Handling)

Fot—%0= THEREIZ. ZOEFRORMAITICHEZRIBEICHEWT, H—HEERLT
W R 26 SO R E L E FE AR B ISR L. E OBERWITAR D —
FEEE AL P O35 AR E LT EE ORIV ORBIZ DN THREZ RO D Z &
MTED,

Article 31-3 The competent ministers may request that a business operator
handling a Chemical Substance subject to Type I Monitoring or a business
operator handling a Class II Specified Chemical Substance, etc. report the
status of their handling of a Chemical Substance subject to Type I Monitoring
or a Class II Specified Chemical Substance, etc.

(e 35 DU
(Collection of Reports)

otk BAGEBRE, RFEEREROCEREREREIX. 2 OEFROITIZHERR
FEIZBWT, BB =FE HENSHOEARTE TCXITHENEO FHNEOMBEZ T
FICH L, TOEBICHLRELZIEDL LN TE D,

Article 32 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment may, to
the extent necessary for enforcing this Act, have a person who has received a
confirmation under item (iv) to (vi) of paragraph (1) of Article 3 or under
paragraph (4) of Article 4-2 make a report concerning his/her operations.

2 RREEEREIEBKREIL. ZOEEROBITICHNERREIZBWNT, LN,
FFATRLEER A L <UITFFATAE . B HRrE L E F IR R O3 N5
F—HOBHEICLDmHE LB L, ZOEBICHLRELSEL LN TE D,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry or the competent minister may,
to the extent necessary for enforcing this Act, have, respectively, a permitted
manufacturer, a permitted importer, a business operator handling Class I
Specified Chemical Substance, etc, or a person who has given a notification
under the provisions of paragraph (1) of Article 26 make a report concerning
his/her operations.

3 EBREIX, ZOEEORATICKNERREIZE N T, 5B &3 ki
BRETL2EITH L, TOEFBICHALBREELZIELZ LN TE D,
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(3) The competent ministers may, to the extent necessary for enforcing this Act,
have a person prescribed in Article 22 or Article 29 make a report concerning

his/her operations.

(A A )
(On-Site Inspections, etc.)

F=t =5 BEATERE., RFEERELOREREIL, ZOERORATICHEZRR
FEIZBWT, ZOIREIC, B -FFH -HEMNSNOLHEANFTE TXIIHEMNSEO ZFHINIE
DS % 52 7‘t%®$a‘%wf% DA D EZEFTIC j%]& n. RE, FEHT 0%&®¢W¢’ﬂﬁ
TIE, EFREICER S, UTRBRO - OIS L E R R/NEEO 5 &IZIR Y b2 'E
ZINEIHELZ ENTE D,

Article 33 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment may, to
the extent necessary for enforcing this Act, have their officials enter the offices
or any other places of business of a person who has received a confirmation
under item (iv) to (vi) of paragraph (1) of Article 3 or paragraph (4) of Article 4-
2, inspect the books, documents, and any other articles, ask questions of the
relevant persons, or sample the smallest quantity of chemical substances
necessary for testing.

2 RRWEERE I EBKREIT, ZOERORMATICHERREIZIBWN T, ZHEL,
Z DB, FrafilEEEE L < TR B E L S IR X

3 ARE—HOBEIC LD BN E LTeFEDOFBEITZE OMOFZEFIZLHAD
R, FHLOMOMFLHEE ST, BEHREICEMSE, IO 72O LE Kk
INREED 7y EIZIROALFHEEZINESEDLZENTE D,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry or the competent minister may,
to the extent necessary for enforcing this Act, have their officials enter the
offices or any other places of business of a permitted manufacturer, a
permitted importer, a business operator handling Class I Specified Chemical
Substance, etc. or a person who has given a notification under the provisions of
paragraph (1) of Article 26, inspect the books, documents, and any other
articles, ask questions of the relevant persons, or sample the smallest quantity
of chemical substances necessary for testing.

3 EBKEIE. ZOBERORATICHERREIZEWNT, ZOMEIC, £ F &RICH
ET 2 OFEBFITZEOMOFEEFITIHAD | IRHE, i‘E%ODHﬁ@%#’E*ﬁEéﬁ
BREICEM S, UTRBRO 72O ISR i/ MR EE Dy IR VAL FME 2 IUE S
L2 EMRTED,

(3) The competent ministers may, to the extent necessary for enforcing this Act,
have their officials enter the offices or any other places of business of a person
prescribed in Article 22, inspect the books, documents and any other articles,
ask questions of the relevant persons, or sample the smallest quantity of
chemical substances necessary for testing.
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4 FAIZHOBEIZIVEENYEBAD & XL, 2o nE2rTatEL#ER L, R
FIHRR LR T IER B2,

(4) Where an official enters a site pursuant to the provisions of the preceding
three paragraphs, he/she shall carry an identification card and present it to the
relevant persons.

5 MEEXEREIL LENH D LD D &I, MSIATBUE N GGG T B AR
(AT THRE] &V o, ) 1T, B—HPLH HE TOREIC XL D ARE, HRX
TN EEZTOEDLZ LB TE S,

(5) Where the Minister of Economy, Trade and Industry finds it necessary, he/she
may have the National Institute of Technology and Evaluation (hereinafter
referred to as "NITE") conduct the on-site inspection, questioning, or taking of
samples under the provisions of paragraphs (1) to (3).

6 RREEEREIT. APEOBEIC LIS ARAE, B UINEZITOE 256
[ZiE, BRI L, U AREORTZ OMMLERFHA R L TCIN e E i &
ZEEERT LD ET D,

(6) Where the Minister of Economy, Trade and Industry has NITE conduct the
on-site inspection, questioning, or taking of samples pursuant to the provisions
of the preceding paragraph, he/she shall instruct NITE to conduct such on-site
inspection, questioning or taking of samples by indicating the place of said on-
site inspection and any other necessary matters.

7 BEHEIE. RIEOFERICE S THELEICHET S AMBA, BRI SUINEEITOZ L
L, TORREBRFEEREITRSE LRTULR 520,

(7) Where NITE has conducted the on-site inspection, questioning, or taking of
samples prescribed in paragraph (5), it shall report the results thereof to the
Minister of Economy, Trade and Industry in accordance with the instructions
under the preceding paragraph.

8 HHEOHREIZLVEHOMENIHADL XX, 2Oy ERmT I EEZ#ER L,
BAIRF IR LR T e 6 7ewn,

(8) Where an official of NITE enters a site pursuant to the provisions of
paragraph (5), he/she shall carry an identification card and present it to the
relevant persons.

9 FHHEMNOLE_HETOREICLDVARE, BERKOIEOHERIZ, JLIREED
7DD LN D LR L TiEZe b 7220,

(9) The authority for the on-site inspection, questioning, and taking of samples
under the provisions of paragraphs (1) to (3) shall not be construed to include

the authority to conduct criminal investigations.

(BeAE k3 o)
(Orders to NITE)

ot ko RIFEEREIL, BIRELBICHET 2 ARAE, BRI EDHE
BOMIEREMEEZ R T AT OMERND D ERBD D L X T, BRI L, YEBIC
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B LLERMTETHILENTED,

Article 33-2 Where the Minister of Economy, Trade and Industry finds it
necessary in order to secure the proper implementation of operations relating
to the on-site inspection, questioning, or taking of samples prescribed in
paragraph (5) of the preceding Article, he/she may issue orders concerning said
operations to NITE.

(BERE DI E IO W T OFAGER)
(Request for Examination Regarding the Taking of Samples by NITE)
Tt =kD= WHEITOINECOWVTRIRE D DHF T, BEFEFEREITT L TITE
PiREFEE (B =+ EFEEEEANS) CXO2FEAFRET LI LENTE D,
Article 33-3 Any person who objects to the taking of samples by NITE may file a
request for examination under the Administrative Appeals Act (Act No. 160 of
1962) with the Minister of Economy, Trade and Industry.

(i)
(Notification)

FoUS BAEGTERE., BEEERNE IREREIL, ZOERICESWHTEEY
BHOMRFICET 2MAEZGHEICBW T, YL WEICET D fhoiEfIc
DHEICET D20, LEIIST, HEMOERORATICEAT 2 FEL2HET LK
BRI L, YZHMAFONEZBHTLHDET 5,

Article 34 Where the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, or the Minister of the Environment obtains
knowledge, etc. of the properties, etc. of a chemical substance based on this Act,
in order to contribute to measures based on another Act concerning said
chemical substance, he/she shall notify. the Ministers governing the offices
responsible for the enforcement of said other Act of the details of said
knowledge, etc where needed.

(ZG6
(Requests)

FHoHUEDO T BREKRKEIZ., ZOEROBMEERTOITOLENRD L EHDDL & X
I, ROZFIHITOREL L D& L4, TNENGEA ZITHIT 2 KREICHL
THEFTHZ LN TE D,

Article 34-2 Where the Minister of the Environment finds it necessary to achieve
the purpose of this Act, he/she may request the ministers listed in the following
items to take the measures set forth respectively in those items:

— HHARE-HIHET T REEERE
(1) An order prescribed in paragraph (1) of Article 18- the Minister of Economy,
Trade and Industry

OB PARE CHICHET oMms EHKRE
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(i1) An order prescribed in paragraph (2) of Article 18- the competent minister

(FHckH
(Fees)

Bt BARE-H, BHEAE-HUIE T —FE-HOT I EZIT L0 15
Fix, BEHEZWE L TES TED DO FLEEZ M LR hiEe 50,

Article 35 A person who intends to obtain permission under paragraph (1) of
Article 6, paragraph (1) of Article 10, or paragraph (1) of Article 11 shall pay a
fee of the amount specified by Cabinet Order in consideration of the actual
expenses.

(& D k1)
(Special Provisions on Hearings)
FoEARS BEEERER, B —RKEHOHEICLImm ez LEorLTo L&
L ATBCFE CERCTLAEERE NN S) B =RE-HOBREIZ X 58 ABED
k@@iﬁ@&ﬁmmﬂb%f\%%%ﬁbﬁﬁhﬁ&%ﬁwo

Article 36 (1) Where the Minister of Economy, Trade and Industry intends to
issue an order under the provisions of paragraph (1) of Article 21, he/she shall
hold a hearing, regardless of the category of the procedure for hearing
statements of opinion under the provisions of paragraph (1) of Article 13 of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993).

2 B+ —ROBEICLDNZITRLIEEHOM BIZR T 2T, ALV ITDAR

TR B 720,

(2) The proceedings on the date of a hearing to which a disposition under the
provisions of Article 21 pertains shall be held in public.

3 AIEHOHEM O EEEF T, TBFHIESR HERE - HOHEIT XD B TR D F
FHRERADPLHERICET 2 FRICSINT 52 L 2RDI L EIE, TNEF LRI
L7 B0,

(3) The presiding official of a hearing under the preceding paragraph shall,
where an interested person to which said disposition pertains has requested to
intervene in the hearing process pursuant to the provisions of paragraph (1) of
Article 17 of the Administrative Procedure Act, permit said person to do so.

(R TOFHRICB T 2B R OBER)

(Hearing of Opinion in Procedures for Objection)
—+t%& ZOEFROBEIZEDNGITONTORFEHR LTI T 20RE (HTFOHR
ExRRS, ) 1E, ZORGITHRLEICH L, LRI EBWTTPEL L B, A
WX DB ROBERZ LI2RIZLRTER B 220,

Article 37 (1) A decision on an objection against any disposition under the
provisions of this Act (excluding a decision to dismiss the objection) shall be
made after giving an advance notice with a reasonable period of time to the
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person to which the disposition pertains and after a public hearing of opinions.

2 HIHEOTEHIZBNTL, M1H, BT OCFERZONRZRIRITIUIZR R0,

(2) The date, location, and details of the case shall be indicated in a prior notice
under the preceding paragraph.

3 WHOBROMEEUIEEL TiL, TOLGITHRDE L OFIFERFRAICK L, T05FE
RICOWTCRHLEZ TR R L, BERZBRRDIEEE 5 2T 5720,

(3) At a hearing of opinions under paragraph (1), the person to which said
disposition pertains and the interested person shall be given an opportunity to

produce evidence and state their opinions with regard to the case.

(R HE 1)
(Transitional Measures)

F=tN\& ZOEROBEICESEMOoEHIE L. XITSHETLIHEICBWTIE, £
DT, £ OFIE X EOE B L &l S D #EPFHNIC IV T, T
O miFE EANCET IRBHEEL T, ) ZEDDLZENTE D,

Article 38 Where an order is established, revised, or abolished based on the
provisions of this Act, required transitional measures (including transitional
measures concerning penal provisions) may be specified by said order to the
extent found reasonably necessary in line with the establishment, revision or

abolition thereof.

(EHKEE)
(Competent Ministers, etc.)
BoTLS ZOEBRICBI L2 TEHREIL, KoLk LT 5,
Article 39 (1) The competent ministers under this Act shall be as follows:

— HESR, BEAREE _HEELEE SR -HOHEICL DB SUIE N
FEHOBEICL oM n PSSR T 50 0%2R<, ) | Bt EKE
THOBEIZLDZHREOHBNE L IXFE =+ L _HOBEIC L SR, R
LSERFBICELTE, Ih60mHET2E XTI NG OfMma, Wl ORI L
I, B LIIINEDOMGR L 2 585 01T 9 FRZTTE T 2 KE

(i) With regard to a notification under the provisions of Article 15, paragraph
(2) of Article 16, or paragraph (1) of Article 20, an order under the provisions
of paragraph (2) of Article 18 (excluding an order given to a permitted
manufacturer), the collection of reports under the provisions of paragraph (2)
of Article 32, or the inspection, questioning, or taking of samples under the
provisions of paragraph (2) of Article 33, the minister having jurisdiction
over the business operated by the person giving such a notification or the
person subject to such an order, the collection of reports or inspection,
questioning, or taking of samples

=BT ARE CHOBEICL oMmn GRRERE ICHT L DICRD, ) L
TiE, R ER KR

56



(ii) With regard to an order pursuant to the provisions of paragraph (2) of
Article 18 (limited to an order given to a permitted manufacturer), the
Minister of Economy, Trade and Industry

= B SROBEICL ome. BT ERFE-HOBEIZ L D EN Eotagton
F, FARE HEAELITIFE - LFOHEIC L 28E. F=1+FOBEICX é?‘aﬁﬁ
LOE (B fHERILTFHEIRLILOZR, ) . F-+—F0="FHLIZ
S KB =HOHEIC L D WE OB TR =+ =& =HOBEIZ & E)*ﬁﬁ\
BRI L <ITIREICEA LT, BAGBRE., RFEERE, BRERXKELATINLL

D, B LR oNFR, BE. fRE, BIE. WSO IImA, B L
IFNREDOHG L 25 DITH %%’%%Fﬁ%ﬂ"éjﬁﬁ

(iii)) With regard to an order under the provisions of Article 22, the publication
of technical guidelines under the provisions of paragraph (1) of Article 27, a
recommendation under the provisions of paragraph (2) of said Article or
Article 29, guidance and advice (excluding those pertaining to a Chemical
Substance subject to Type III Monitoring) under the provisions of Article 30,
the collection of reports under the provisions of Article 31-3 or paragraph (3)
of Article 32, or the inspection, questioning or taking of samples under the
provisions of paragraph (3) of Article 33, the Minister of Health, Labour and
Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, the Minister of the
Environment and the minister having jurisdiction over the business operated
by the person subject to such an order, the publication of technical guidelines,
recommendation, guidance and advice, collection of reports or inspection,
questioning, or taking of samples

W F=tROHEICLILBELRCIE GB_MERTFYWEICRD bDIZRD, )
B L TiX, RFEXERE, BERELARINOLORENIMEORNE L 5HD
THOFEELMET DRE

(iv) With regard to guidance and advice (limited to those pertaining to a
Chemical Substance subject to Type III Monitoring) under the provisions of
Article 30, the Minister of Economy, Trade and Industry, the Minister of the
Environment, and the minister having jurisdiction over the business
operated by the person subject to such guidance and advice

2 ZOERIIBITLIEBENIZ. kOLBY LT 5,
(2) An ordinance of the competent ministry under this Act shall be as follows:

— HHEBE=HIIBY \Ti‘%ﬂﬁ*é [R5 —HE L OE _HOBREIZ X DIRED AT
. RREAROMRAFICEE LTk, MR L P E AT 28 01T O FELTTE
THREDRET LT

(i) With regard to the keeping, entering, and preservation of books under the
provisions of paragraphs (1) and (2) of Article 19 as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (3) of said Article, an order issued by the
minister having jurisdiction over the business operated by a person using a
Class I Specified Chemical Substance
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(ii) With regard to the technical standards under the provisions of paragraph
(2) of Article 17 (excluding the technical standards pertaining to permitted
manufacturers), an order issued by the Minister of Health, Labour and
Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, the Minister of the
Environment and the minister having jurisdiction over the business operated
by a business operator handling a Class I Specified Chemical Substance, etc.

= HHERE HEHOHIN otk GFIREREE /KD B DOICR S, ) IZEL T
JEA T BRE, BREPEERNE N OBRERE DR T a0

(iii) With regard to the technical standards under Article 17, paragraph (2)
(limited to the technical standards pertaining to permitted manufacturers),
an order issued by the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister
of Economy, Trade and Industry and the Minister of the Environment.

(HEFR D ZAT)
(Delegation of Authority)
=G0 ZOERICHET 2REREOHERIT, REASTTEDDL L ZAICK
V., MAIREFETRICE LT LI ENTE D,
Article 39-2 The authority of the Minister of the Environment prescribed in this
Act may be delegated to the Directors General of the Regional Environment
Offices, pursuant to Ordinance of the Ministry of Environment.

(fth DS & DEELR)

(Relationship with Other Acts)
FUUK ROZZITWBIT 2 TH L FWEICHO W TEIE =5k, FIHEO F—IH,
FISRD =5, %EKODIE%—IE BIRDN, FHAREKH -H, HEE B
R, BTUS, BRIARE H BHERE CH BESRo B @ 5

T ERE-HAOE S, B o= x%*ﬁ\% FIUEE—H, H _+HFEOF
—H, B oA HEEFO=FEH, FOPASREH, B o HESREH FoHN\EE
—H, B oK Bt Bt xﬁiw—%(ﬁ%%iﬁ’%wfﬁﬁfé
LBhEEt, ) ROE ZHIEOICE =+ %0 =0OREL., M E(LFZYE M’ E
HAEINTWDLROZFITHIT 29 >N TEE+ = %%—ﬁ FHERE_HE B+
RO TE HEOE + LoREE,. B OMEELERENMEH STV DR
BTl T 2 HOW TS FAKRE—H, H _+E&RE—H, B F\RE H,
BT EREVE RO ZOMTEE, ROKITB|IT 28 OJEMEE L TOLEY
BOFERIZOWTEE HSGEOR, HHUSEL, HHHEEHE-H, HHEEE_H, F+
L& ZE-mH, B o SLHE W, FoHERE-mE, B EASEE - Bt
&, BEAREOE -+ 50 "OREZBEATT, U 5B 2 IEFEOED
HEZAIZLED,
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Article 40 The provisions of Article 3, Article 5-2, paragraph (1), Article 5-3,
paragraph (1), Article 5-4, paragraph (1), Article 5-6, Article 6, paragraph (1),
Article 7, Article 11, paragraph (1), Article 14, Article 15, paragraph (1),
Article 17, paragraph (2), Article 17-2, paragraph (1), Article 22, paragraphs
(1) and (3), Article 23, paragraph (1), Article 24, paragraph (1), Article 25-2,
paragraph (1), Article 25-3, paragraph (1), Article 26, paragraph (1), Article 27,
paragraph (1), Article 28, paragraph (1), Article 29, Article 30, Article 31-2,
paragraphs (1) (including where applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (2) of said Article) and (3), and Article 31-3 shall not apply to the
chemical substances which constitute the products listed in the following items.
The provisions of Article 13, paragraph (1), Article 17, paragraph (2), Article
17-2, paragraph (1), and Article 22 shall not apply to products listed in the
following items in which Class I Specified Chemical Substances are used; the
provisions of Article 26, paragraph (1), Article 27, paragraph (1), Article 28,
paragraph (1), Article 30 and Article 31-3 shall not apply to products listed in
the following items in which Class II Specified Chemical Substances are used;
and the provisions of Article 5-6, Article 14, Article 15, paragraph (1), Article
17, paragraph (2), Article 17-2, paragraph (1), Article 22, paragraph (3), Article
27, paragraph (1), Article 28, paragraph (1), Article 29, Article 30, and Article
31-3 shall not apply to the use of chemical substances as raw materials for the
products listed in the following items, but the Acts set forth in the following
items shall apply to them respectively:

—  RMEAE (BRI S TREEE a2 BIUEE -HEICEET 2/,
FIZRE _HICHET 2N, RISGELHIZHET 255 amedE, FEHEN+4EH
—HIZHET 28 bOKNRSE “HICHET 2 Al

(1) Food prescribed in paragraph (1) of Article 4 of the Food Sanitation Act (Act
No. 233 of 1947), additives prescribed in paragraph (2) of said Article,
containers and packaging prescribed in paragraph (5) of said Article, toys
prescribed in paragraph (1) of Article 62 of said Act, and detergents
prescribed in paragraph (2) of said Article

= REREURR S (B A EEEEN T ) B SR0 ZEHICHUE T D RS

(i1) Agricultural chemicals prescribed in paragraph (1) of Article 1-2 of the
Agricultural Chemicals Regulation Act (Act No. 82 of 1948)

= JEBHEGEE (B S+ REEAaS e B 5) B S IS E T o S m ek

(ii1) Ordinary fertilizers prescribed in paragraph (2) of Article 2 of the
Fertilizers Regulation Act (Act No. 127 of 1950)

WU RO Z MO K VR E OUGEICE T 158 (B - /\VFEAE =+
5) B AR CIRICHLE T 2 ER R ORISR B —HICHLE T S EREHARII

(iv) Feeds prescribed in paragraph (2) of Article 2 of the Act on Safety
Assurance and Quality Improvement of Feeds (Act No. 35 of 1953) and feed
additives prescribed in paragraph (3) of said Article
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(v) Drugs prescribed in paragraph (1) of Article 2 of the Pharmaceutical Affairs
Act (Act No. 145 of 1960), quasi-drugs prescribed in paragraph (2) of said
Article, cosmetics prescribed in paragraph (3) of said Article, and medical

TR -HICHET A EIEM, RS
T HALBESL K VRIS U IR E

equipment prescribed in paragraph (4) of said Article

(s D E R OWIR)

(Hearing of Opinion of Councils)

FlU+—2% BAGEHRE., RFEERELOEREEREIX, RIZBT 255121, 56
MU, Fika% (EFTEEIEE (W =FEEEa 5 BARITHET
LB EZ VS, WEIZBWTHL, ) TEHFTEDLILDOOERZES bD LT D,

Article 41 (1) In the following cases, the Minister of Health, Labour and Welfare,
the Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the
Environment shall hear the opinions of the councils, etc., (organizations
prescribed in Article 8 of the National Government Organization Act [Act No.
120 of 1948]; the same shall apply in the following paragraph) that are
specified by Cabinet Order, in advance:

— FBOAFE _HOBGTORER LATHEDEREE LE ) T oL GENSRFE—
AL <UEEB . BUSo ZBNBEXIFBE IO M E “HOHEITHESEZ DL
FeLEO LT 250%4kR<, )  XITH FKE =W, FHH=05 5, HHLEK,
FHERE H, B o HAREE -HELEE S+ LERE-HOBTORIER L <
THIEDONREEZ L LY ETH L X,

(i) When intending to plan out the establishment or revision of Cabinet Order
under paragraph (2) of Article 2 (excluding the case of intending to plan out
such establishment based on a determination under paragraph (1) or (2) of
Article 4, paragraph (8) of Article 4-2, or paragraph (2) of Article 5-4), or
when intending to plan out the establishment or revision of Cabinet Order
under paragraph (3) of Article 2, paragraph (1) of Article 13, Article 14,
paragraph (2) of Article 17, paragraph (1) of Article 26 or paragraph (1) of
Article 27

OB CARENEIFEHEOREA L L) LT E (BURE —HELITE S
HXTHEMED “HNEOHEICKE ST ZOREL L LD LI585k <. )

(i) When intending to make a designation under paragraph (4) or (5) of Article
2 (excluding the case of intending to make such designation based on a
determination under paragraph (1) or (2) of Article 4 or paragraph (8) of
Article 4-2)

= BPNSE -HA LI S, BIUSo 5 HE, A L ULENE, B
FOME _HXTHE _FUEFE _HOHEZ LE D &2 & X,

(iii) When intending to determine under paragraph (1) or (2) of Article 4,
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paragraph (2), (3) or (8) of Article 4-2, paragraph (2) of Article 5-4, or
paragraph (2) of Article 24
W FBRFEOMNE—HIHE —FNUEHE -HOFERELL Y L T5 &%,
(iv) When intending to give an instruction under paragraph (1) of Article 5-4 or
paragraph (1) of Article 24
T FHAARERBUNHEOBELLL Y ET5 &%,
(v) When intending to make an acknowledgment under paragraph (4) of Article
26
2 RWEPEERELOEEREIT, BEoRERNHOEELZLELO &T5LE (BUERE
— I L <R LB USEO ZFBNHOHEICHKSETZDOEEEZ L LY & 155
ArR, ) . IFE T EFO=F—HOERE L EFRSEE HOHEZ L XD
ETHEEIT, HONLYD, FHRESETCHNITEDDLILDOOEAEZIHMS DO LT 5,
(2) The Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of the
Environment shall hear the opinions of councils, etc., specified by Cabinet
Order, in advance, when intending to make a designation under paragraph (6)
of Article 2 (excluding the case of intending to make such designation based on
a determination under paragraph (1) or (2) of Article 4 or paragraph (8) of
Article 4-2), when intending to give an instruction under paragraph (1) of
Article 25-3, or when intending to determine under paragraph (2) of said
Article.

FAE EAl
Chapter VI Penal Provisions

FlU+ 2% ROZZONTINCEYT 2E L, ZHFLUFTOBERE LITEa S 7MHELT
DB L, T ZhE2JRT %,

Article 42 A person who falls under any of the following items shall be punished
by imprisonment with work for not more than three years or a fine of not more
than one million yen, or both:

— BARE CHOFF A EZT W TH R E L EWE ORGSO R A E ATE

(i) A person who has operated the business of manufacturing a Class I
Specified Chemical Substance without obtaining permission under paragraph
(1) of Article 6

= OHESR BB ENEE T NEOREICERK L2E

(i1) A person who has violated the provisions of Article 7, paragraph (1) of
Article 13, or Article 14

= Bt FE -HOHEIGER L CHE -HEEELLTME A A LTH

(iii) A person who has imported a Class I Specified Chemical Substance in
violation of the provisions of paragraph (1) of Article 11

W E_+—RKE-HOBEICLDFEDFILOMTITER LTH

(iv) A person who has violated an order to suspend business under the
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provisions of paragraph (1) of Article 21

OB AR CHOBREIC L M BICER LTeE

(v) A person who has violated an order under the provisions of paragraph (3)
Article 22

FU+H =% ROKEZOWVTNNIEY T HHEIX., —FLUTOEEA L IEH+ ML
TosEITL L, XTZnzx R 5,

Article 43 A person who falls under any of the following items shall be punished
by imprisonment with work for not more than one year or a fine of not more
than five hundred thousand yen, or both:

— FBEREHOHEIOER LTI E A RE L, TEwA L2 E

(i) A person who has manufactured or imported a new chemical substance in
violation of the provisions of paragraph (1) of Article 3

= OBRGOBEIGERK LTIE

(i1) A person who has violated the provisions of Article 5

= BAFOWME—H, B FUEE S IIE T EEO=FE —HOBEIC L 5
RIER LT

(iii) A person who has violated an instruction under the provisions of
paragraph (1) of Article 5-4, paragraph (1) of Article 24, or paragraph (1) of
Article 25-3

MU HREHE-HIFHE = (AFELHEICBWTHERT 5625, ) O
ENER UCH R ey E 2 8E L, L <IXA L7238 38 —fRrE b
TR ERA L E

(iv) A person who has manufactured or imported a Class II Specified Chemical
Substance or has imported a product using a Class II Specified Chemical
Substance in violation of the provisions of paragraph (1) or (3) of Article 26
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (5) of said Article)

BIUFIUE ROBZTONTNNIHEETHEIE. NHUTOBEE L IFZHA+ ML
TOF&ILL, XTIz iR 5,

Article 44 A person who falls under any of the following items shall be punished
by imprisonment with work for not more than six months or a fine of not more
than five hundred thousand yen, or both:

— FHERE-HOBEICER U CTRERMOME IR N AR L

(1) A person who has made changes in the structure or capacity of
manufacturing equipment in violation of the provisions of paragraph (1) of
Article 10

BT ERE -HOBEICER L TEEEZET, UIEROBHE LeHE

(i1) A person who has failed to give a notification or has given a false
notification in violation of the provisions of paragraph (1) of Article 15
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(iii) A person who has violated an order under the provisions of Article 18 or
paragraph (1) or (2) of Article 22

FU+HE KROZTZONTINCHEYT 2E8 L. =+ MU TOIH&IILT S,
Article 45 A person who falls under any of the following items shall be punished
by a fine of not more than three hundred thousand yen:

— FHHLGHE -H (RAEE -HIIBWTHERAT LG22 50, ) OBEIZER LT
R A2, REICEEET. B LIIRBOREE L, IFRSESE —H ([R5
EoHEICBWTHERT 25684281, ) OBREICEN L CRBEBREFELRNOIE

(1) A person who has failed to keep books or make entries in them or has made
false entries in them in violation of the provisions of paragraph (1) of Article
19 (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (3) of said Article), or has failed to preserve the books in violation
of the provisions of paragraph (2) of said Article (including the cases where it
is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) of said Article)

ZOBARO=F—H, B PR B I R REE
ANEOBEIC LD EHEZET, IIEGBOmEZ LA

(i1) A person who has failed to provide notification under the provisions of
Article 5-3, paragraph (1), Article 23, paragraph (1), Article 25-2, paragraph
(1) or Article 26, paragraph (6), or who has provided false notification

= B TRoBEICLIHmELET. IEBOmEL LTHE

(ii1) A person who has failed to make a report under the provisions of Article 32
or has made a false report

b =t =50 —HEHh E”’“:Iﬁif@ﬁm K omaE L ITINELER, BT
HLLITREBEL, I b o#HEIC L 2EMICH L TERZET, A LL iFE’Té:r
DEF % LIcHE

(iv) A person who has refused, obstructed, or evaded an inspection or the
taking of samples under the provisions of paragraphs (1) to (3) of Article 33
or who has refused to answer or given a false answer during questioning

under these provisions

CALRVAES %A@ﬁ%ﬁﬂi&kﬁb<ik@ﬁﬁk it N DML OREFEE 2
DIENXITIANDEBIZE L., ROZ ST D2BEDEKITRAZ LTz & E1, ﬁ?%%
ZEl T D1EN, EDENIH L THBAE FICED DE@MN %, £ D ANTx L THEAS
OE RN BT 5,

Article 46 Where the representative person of a juridical person, or an agent,
employee or any other individual engaged by a juridical or natural person has
committed an act in violation of any of the provisions listed in the following
items with regard to the business activities of said juridical or natural person,
not only shall the individual offender be punished, but said juridical person
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shall be punished by the fine prescribed in the relevant item and said natural

person shall be punished by the fine prescribed in the relevant Article:

— B+ —EHILTOE®M

(i) Article 42- A fine of not more than one hundred million yen

=Bt =S, B 5 XEENS T AMHLLT O

(i1) Article 43, item (i), (i) or (iv)- A fine of not more than fifty million yen

= FHNUA=54E =5, BUFUEUTETSR BRSO E S

(iii) Article 43, item (iii), Article 44, or the preceding Article- The fine
prescribed in the relevant Article

FU+EHR KROZZONTINCHEYT 28 IE. MU TO@EHILT %,
Article 47 A person who falls under either of the following items shall be
punished by a non-penal fine of not more than two hundred thousand yen:
— AR TIH, BRI BHOSAEE I B PR IO A
FECHOBREICLI D AT T, TEBORHE Lo
(1) A person who has failed to provide notification under the provisions of
Article 10, paragraph (2), Article 15, paragraph (2), Article 16, paragraph (2),
Article 20, paragraph (1) or Article 26, paragraph (2) or who has provided
false notification
- =+ &0 FH-H (RS HICBWTHERT 256280, ) OBEIZX
5#%%@?\Xiﬁ%®ﬁ%%bt%
(i1) A person who has failed to make a report under the provisions of paragraph
(1) of Article 31-2 (including in cases where as applied mutatis mutandis

pursuant to paragraph (2) of said Article) or has submitted a false report

FUHNE F ot =50 _OREICL2MBIOER LIEGEIZIX, TOERITALZ L
TR OR BT, MU T OEHI A S,

Article 48 In the case where an order under the provisions of Article 33-2 has
been violated, an officer or officers of NITE who have committed said act in
violation shall be punished by a non-penal fine of not more than two hundred
thousand yen.

R ()

Supplementary Provisions [Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
Bk ZOEFEEF. AHOHENLERE L CRAEZRBLZAENOHITT S, 2720
WEOBUET, DO APSHEITT 5,
Article 1 This Act shall come into effect as from the day on which six months
have elapsed from the day of promulgation; provided, however, that the
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provisions of the following Article shall come into effect as from the day of

promulgation.

(BEALEE 4 1)
(List of Existing Chemical Substances)

Bk WEREEEKEIL. ZOBEEOAMOBRBICEL L TRES, A SN T
WOALSEWE GRBATEO 72D IC/E S L, UTWMA STV D ORI L LT
WEIH, TWMAINLTNDbDERS, ) OAFEZTLEHLIZE (LUT TBEFELT
WELE) Lo, ) EIERL. IhE ZOBEEOAKO A DD = A LUWNIZAR L
TR B0,

Article 2 (1) The Minister of International Trade and Industry shall prepare a
list (hereinafter referred to as the "list of existing chemical substances") of the
names of chemical substances that were manufactured or imported as a
business at the time of the promulgation of this Act (excluding those that were
manufactured or imported for testing and research purposes and those that
were manufactured or imported as reagents) and give public notice of it within
three months from the day of the promulgation of this Act.

2 fTAL, AIEOHEIC LY ARSINTBAAHME T EABEICE L, FTIET 2 4ENH
HERODHEXIL, BHEEXEE DT TEDDLEIAILLY, ZOAROHEMNL—HALUN
(ZBRY . ZOBEAEMEXEREICHLELZ ENTE D,

(2) Any person may, when he/she finds it necessary to correct the list of existing
chemical substances of which public notice has been given pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, propose to that effect to the Minister of
International Trade and Industry, pursuant to the provisions of Ordinance of
the Ministry of International Trade and Industry, only within one month from
the day of the publication of the list of existing chemical substances.

3 EEEEKREIL. AIEOFHNHSIGEICEN T, ZOHRHICHBRH 5 LD
HEEIE, TOHHBICRILFWE OL e WA L EWBEA BB L, SUIBEAFL
TUEABENOHERT L EHIC, ZOFEZORME LIFITEMLRITNIERD
AN

(3) In the case where a proposal under the preceding paragraph has been made,
if the Minister of International Trade and Industry finds grounds for said
proposal, he/she shall add the name of the chemical substance to which said
proposal pertains to the list of existing chemical substances or delete it from
the list of existing chemical substances, and shall notify the person who has
made the proposal to that effect.

4 EPGEEREIL. ATEOBEIC X 5B XITEREZT 22T b B4 EE =
DEFROKITOH O— A RTE TIZAR LT IUZ R B 220,

(4) The Minister of International Trade and Industry shall give public notice of
the list of existing chemical substances that has undergone any additions or
deletions under the provisions of the preceding paragraph by one month prior
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to the date of enforcement of this Act.

(% i 1)
(Transitional Measures)

Bk ZOEEORATORRBIC, iRENEOBEIC XLV RSB A bW E 4
FIZFIHEH STV DL E DA DAL E O BIE T A D FHEL B A TWNDHHEIC
ONTIE, TOELZFE=FKE-HIIHET L H LA LT, FEOHEZHEMT 2,
ZOGHEICBWT, FEY (Honrlto] Ebo0i%, [ZoEFEOITOANL—
AURIZ) &35,

Article 3 The provisions of paragraph (1) of Article 3 shall apply to a person who
was, at the time of the enforcement of this Act, operating the business of
manufacturing or importing any chemical substances other than the chemical
substances listed in the list of existing chemical substances of which public
notice has been given pursuant to the provisions of paragraph (4) of the
preceding Article, by deeming said person to be a person prescribed in
paragraph (1) of Article 3. In this case, the term "in advance" as used in said
paragraph shall be deemed to be replaced with "within one month from the day
of the enforcement of this Act."

UG BAGERRE., RFEERE LK OREREIL, EFWEOFA K RIEFEOH
HNC BT DIEHED — 2 BET D EfE CEl .+ —FEREE =1L 5, LT IO
BT THEE] 2 ), ) B LOBEIC L2 SERTOCTYE O A & O &%
OHFNCEET DIEEE LB HHEOBEIC X VIEE L H _HEE S LT E &k QMR &
FARHEOBEIZ X VIEE LI =G E LA R# LR EFR L, 2h
Z SOEIEMTRIE — 458 =5 12481 2 BUE OMAT D BICAR LT hide e,

Article 4 The Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy,
Trade and Industry, and the Minister of the Environment shall prepare a list
in which the names of Chemical Substance subject to Type II Monitorings as
designated pursuant to the provisions of paragraph (5) of Article 2 of the Act on
the Evaluation of Chemical Substances and Regulation of Their Manufacture,
etc. prior to their revision pursuant to the provisions of Article 2 of the Act on
the Partial Revision of the Act on the Evaluation of Chemical Substances and
Regulation of Their Manufacture, etc. (Act No. 39 of 2009; hereinafter referred
to as the "revising Act" in this Article) and Chemical Substance subject to Type
III Monitorings as designated pursuant to the provisions of paragraph (6) of
Article 2 of the Act on the Evaluation of Chemical Substances and Regulation
of Their Manufacture, etc. prior to their revision pursuant to the provisions of
Article 2 of the revising Act, and shall publish the list on the day of
enforcement of the provisions listed in item (iii) of Article 1 of the

Supplementary Provisions of the revising Act.

66



M Rl (ERAE+ELEA Z+IZBAEREASATNAE] [{#)
Supplementary Provisions [Act No. 68 of July 25, 1975] [Extract]

1 Zo®E#E, MMORPLER L THE2BARWEHANICEON T TED LA
MO 7T 5,
(1) This Act shall come into effect as from the day specified by Cabinet Order

within a period not more than one year from the day of promulgation.

W R (EREFNEEA -+ EEEESR+EE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 57 of May 25, 1983] [Extract]

(ME4739 7 )
(Effective Date)

F—% ZOEARE, AMOBPLERLTEAZBARVEANICE W TES TED
LAMMBHATT D, 7272 L, FHINGKOHEIL, IEEHEGRE O —# 2 eI 2 ER (1
T BRI 5) BRI —ROBs TED 5 H b RIITT %,

Article 1 This Act shall come into effect as from the day specified by Cabinet
Order within a period not more than three months from the day of
promulgation; provided, however, that the provisions of Article 8 shall come
into effect as from the day specified by the Cabinet Order set forth in Article 1
of the Supplementary Provisions of the Act for Partial Revision of the Fertilizer
Control Act (Act No. 40 of 1983).

MR (ERA+—FEA EREERSN1UE)
Supplementary Provisions [Act No. 44 of May 7, 1986]

(W17 551 H)
(Effective Date)
1 ZO®E#E, MMOANLER L T HE28AR2WEFANICESWTES TED S H
MO HETT T 5,
(1) This Act shall come into effect as from the day specified by Cabinet Order
within a period not more than one year from the day of promulgation.

(728 2080 i 1)
(Transitional Measures)
2 ZOFEHBEORATANC L72AT 24 2 ERIO@E ISV TE, RBRERTOFNI & 5,
(2) With regard to the application of penal provisions to acts committed prior to
the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain
applicable.

W Rl (ERZEANATABERE=1+=5] @]
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Supplementary Provisions [Act No. 33 of June 19, 1990] [Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
F—k ZOWERAIE, AMOHNLERELTANAZBEIRWEIANICE W TES TED
LAPOHEATT 5,
Article 1 This Act shall come into effect as from the day specified by Cabinet
Order within a period not more than six months from the day of promulgation.

M Al (PREF+—A+ZHEREENTLE] #)
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
F—k  ZOERIE. TBCFERE CERECILAEERSE N +\5) OifTo A b1 %,
Article 1 This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993).

(GBS DS S T2 ARSI BT 2 e FE 1)
(Transitional Measures Concerning Adverse Dispositions Following Appeal,
etc.)

Bk ZOIEEORIATRNCIETICE S E FES T OMO GEH OBEBIIZ 5T LITB(Fft
LB+ ZRICHE T 2 XU OB S O 50 Fii = Ot o B RBGE D72 0 F
Bl Y T 5 Fht 2 D R & 2 L OFEMZOMORD N INTHEITB T, Y%
A& DO R DITAR D ARy O FHEIZ B L Tk, 2 OEHEIC X 2 ER OBk
EROBUEIC D BT, RBUERTOFIZ X 5,

Article 2 Where an appeal or other request to a council or any other panel has
been filed or made prior to the enforcement of this Act under laws and
regulations to require the implementation of procedures equivalent to the
holding of hearings or the granting of the opportunity for explanation and
other procedures allowing the airing of statements of opinion prescribed in
Article 13 of the Administrative Procedure Act, with regard to the procedures
concerning adverse disposition pertaining to said appeal or other request, the
provisions then in force shall remain applicable notwithstanding the provisions
of the relevant Acts revised by this Act.

(RN REJ % Rttt i)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Fr=% T OEBEBEOMATANG L7272 263 2 E1RomE I S>W Tk, Z2RBIERTO B
Iz &2,
Article 13 With regard to the application of penal provisions to acts committed
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prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain

applicable.

(B B9 D HE OBEBRIT Y 5 R E)
(Transitional Measures for the Arrangement of Provisions for Hearings)
FHUZE  ZOERORATAINSEROBEIC L VTR, TEE L < A<
(FFRSIITIAR D b D Z RS, ) TN H DD O FHild, T OERIZ KL HHIE
% OBABRIEFEOHLYHEIC L VITONTZ b D & BT,
Article 14 Procedures for hearings (excluding those concerning adverse
dispositions) implemented under Acts prior to the enforcement of this Act or
incidental procedures shall be deemed to have been implemented under the

relevant provisions of the respective Acts revised by this Act.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Orders)
BrHg HMAE _EPOAIRETICED D BODIEN, ZOEROHEITIZE L T
IRRRIBEE L, BT TED D,
Article 15 In addition to the transitional measures prescribed in Article 2
through the preceding Article of these Supplementary Provisions, the
necessary transitional measures concerning the enforcement of this Act shall

be specified by Cabinet Order.

M Rl (PR+—FE+ZANBEREEE+—F]) ()
Supplementary Provisions [Act No. 151 of December 8, 1999] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
Bk ZOEME. FREZENA AT %,
Article 1 This Act shall come into effect as of April 1, 2000.

FIE  ZOERORATANG L72AT 21269 2 21 o Iz > W T, AR BTIERT OB
X%,

Article 4 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain

applicable.

W R (PER+—E+_A -+ BEREEATE) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(FEfT8 H)
(Effective Date)
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B CoOWEE BoRROBSAER ) E TREZE—H AT 5,
Article 1 This Act (excluding Articles 2 and 3) shall come into effect as from
January 6, 2001.

Al (ERTMUEEA=Z+—BREBE#RELEASE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 96 of July 31, 2002] [Extract]

(BATH H)
(Effective Date)

F—k ZOERAE, AMOHNLER LT EFEE-E IR WEIANICE W TES TED
LHMMPBHITT 5, 72720, ROKFITEIT 28 EIX, Y& FIZED D H DB MAT
T2,

Article 1 This Act shall come into effect as from the day specified by Cabinet
Order within a period not more than three years from the day of promulgation;
provided, however, that the provisions listed in the following items shall come
into effect as from the day specified in said items respectively:

TOBMHNEE AR . Bk, BHER B HERAVE =00 E =15
ETOHRE KD H

(i1) The provisions of paragraph (2) of Article 2, Article 5, Article 17, Article 27,
and Articles 30 through 32 of the Supplementary Provisions - the day of

promulgation

(L5 D% T7)
(Effects of Depositions, etc.)

FotR ZoER (MAE &% 2I2BT 28UEIC W TIE, HiEHUE) DORATRTIC
WEADOZNZNOERE (ZhICES<mmzal, UFIZORIBHNTHLE, ) &
BEIZ L > T LIy, T OMDITAHTH > T, WIERDOZNETNDOERDOBLE
Y OBERH Db OIE, ZOMANZHIBEDOED R HDH D ERE, WIEZROZN
ZNOEEOHEY OB EIZL>TLIE D & BT,

Article 30 Any dispositions, procedures or other acts conducted prior to the
enforcement of this Act (or the respective provisions listed in the items of
Article 1 of the Supplementary Provisions), pursuant to the provisions of the
respective Acts prior to the revision (including orders issued under them;
hereinafter the same shall apply in this Article) shall be, if the respective
revised Acts contain provisions corresponding to such provisions, deemed to
have been conducted under the relevant provisions of the respective revised
Acts, except those otherwise provided for by the Supplementary Provisions.

(ETHNZ B3 o Rt )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
BTk COBE RS RASITEIT 2 REIC OV TH, BRHE) ORfTHT
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IZLTAT R R O OEFROBEIC LY RBURTOFIC LD Z & L INDHGEIZBIT S
Z DIEFEDOREATRIZ LIAT 21583 2 ERIOBEHIZ W TR, RBUERTOBNZ K 5,

Article 31 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act (or the respective provisions listed in the
items of Article 1 of the Supplementary Provisions) and acts committed after
the enforcement of this Act, in cases where the provisions then in force remain
applicable pursuant to the provisions of these Supplementary Provisions, the
provisions then in force shall remain applicable.

(Brm ~DZEME)
(Delegation to Cabinet Orders)
Bt T% ZOMANCHET 2 b0D0IE, 2 OEREOHEITIZ WL E 22 R H E 1
A TED D,
Article 32 In addition to the transitional measures prescribed in these
Supplementary Provisions, the necessary transitional measures concerning the
enforcement of this Act shall be specified by Cabinet Order.

B Rl P+ HEREA Z+HNBEEEN+LE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 49 of May 28, 2003] [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)

F— ZOERAE, AMOHENLERE LT FEBE IR WEIANICE W TES TED
HHNOHEITT 5, 7272 L, MR =FOBEX, AMOBNLEAELTILAZEBA
ROVEIFHNIZB N TER TED L BB T3 2,

Article 1 This Act shall come into effect as from the day specified by Cabinet
Order within a period not more than one year from the day of promulgation;
provided, however, that the provisions of Article 3 of the Supplementary
Provisions shall come into effect as from the day specified by Cabinet Order

within the period not more than nine months from the day of promulgation.

(fERBIZBE 9 D Rk )

(Transitional Measures Concerning Confirmation)

ok ZOERORAT OB Z OIEHEIZ X D SERTOLFWE OFE K OEE D
BB T DR =R LEOHS CED LAY T 5 LICKVEEDE
Mz LW TH b EARE L, FHA L TWAEHED I HLEA TED HH T,
ZOEAEOKEITOHR (BLF T fTH] W9, ) »HARHZRIBT 5 H E TORIE,
Z OEHIZ X D BER DAL T WE OFAE K ORGEEOHGNCBE T 2158 (LUF T
Bl EWo, ) BELE-HOBEIZH»OLT, REOEHE LW T, 5l&fix
BB TEAZRE L, IMAT L &N TE D,

Article 2 A person who is specified by Cabinet Order among persons who
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actually manufacture or import a new chemical substance at the enforcement
of this Act by falling under the cases specified by Cabinet Order under the
proviso to Article 3 of the Act on the Evaluation of Chemical Substances and
Regulation of Their Manufacture, etc. prior to the revision by this Act without
making the notification set forth in said Article may continue to manufacture
or import said new chemical substance without making the notification set
forth in paragraph (1) of Article 3 of the Act on the Evaluation of Chemical
Substances and Regulation of Their Manufacture, etc. after the revision by this
Act (hereinafter referred to as "new Act") for the period from the day of
enforcement of this Act (hereinafter referred to as the "enforcement day") until
a day when six months elapses, notwithstanding the provisions of paragraph
(1) of Article 3 of the new Act.

(MEfAT %)
(Preparatory Actions)

B4k ML WE ARG L, XIEIEA L LD T 2F I, MITHANCR W T, B
EFH =RE - HE R FOREDOHNZ LY, BEAETBRE, RFEERE R OREKE
DWEREZITHZENTE D, ZOEEIZBWT, YR L= T8, MiTHIZ
BWTHEZOHEIC L EAEITBHRE, R EERE K OB iﬁj(ﬁ@ﬁﬁw%x BN S)
DL BT,

Article 3 A person who intends to manufacture or import a new chemical
substance may obtain confirmation from the Minister of Health, Labour and
Welfare, the Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the
Environment in accordance with the provisions of item (v) of paragraph (1) of
Article 3 of the new Act even prior to the enforcement day. In this case, a
person who obtains said confirmation shall be deemed to have obtained
confirmation from the Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment on the
enforcement day, pursuant to the provisions of said item.

uu

(F R o0 FHIZ B9~ % Rt F &)
(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

FIUSE  Z OEFRORATHIC U72AT 22683 2505 2>\ T, ZRBRERTO B
X%,

Article 4 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain
applicable.

(B ~DFEAT)
(Delegation to Cabinet Orders)
FHE ZOMRANCHET 2 0DIE, Z OEROKAITIZE U CHE 2R E I,
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HETED D,

Article 5 In addition to the transitional measures prescribed in these
Supplementary Provisions, the necessary transitional measures concerning the
enforcement of this Act shall be specified by Cabinet Order.

(F )
(Review)

NG BURE. Z OBEEORATER LAE LS LB SIS0 T, FEORAT ORI A
BRL, RERDHDERBODL LT, FEOHEICOWTHREZ A, £ OERICE
DWTHREREZHT LD LT D,

Article 6 Where five years have elapsed after the enforcement of this Act, when
the government finds it necessary in consideration of the state of
implementation of the new Act, it shall review the provisions of the new Act
and take necessary measures based on the results.

M Rl (CPR+AEEEZA=Z+HERFRL+ES] )
Supplementary Provisions [Act No. 55 of May 30, 2003] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
Bk ZOERIE AMMOEPLERLTEHZBXRWHEEANICEWTER TED
LANOHATT D, 72720, ROBFITHIT HHET. BESFITED D AL MAT
T 5,
Article 1 This Act shall come into effect as from the day specified by Cabinet
Order within a period not more than three months from the day of
promulgation; provided, however, that the provisions listed in the following
items shall come into effect as from the day specified in said items respectively:
= B H& RFICBITLIWERELZRS, ) . BAEK RTICET 5 SOERE % Bk
<o) v BNE REICHITLWERE LR, ) KOH &IOS AIEE — 40
LEIEE T, BNEK, FPARPOHEHNEFET, H_+—F0bHE _+AR%KE
T, Bt 5%, FEH2RKEAOE=FAFORE AMOBNPOEELTILA %
2 R WEFHNICB W TES TED S H

(iii) The provisions of Article 2 (excluding the provisions for revision listed in
the following item), Article 6 (excluding the provisions for revision listed in
the following item), Article 8 (excluding the provisions for revision listed in
the following item) and Article 10 of this Act; the provisions of Articles 2
through 5, Article 8, Articles 16 through 18, Articles 21 through 26, Article
31, Article 33 and Article 35 - the day specified by Cabinet Order within a
period not more than nine months from the day of promulgation

W Rl (ER+EENA Z+ERERE=1T=%] )
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Supplementary Provisions [Act No. 33 of April 27, 2005] [Extract]

(ME4739 1)
(Effective Date)
%k ZOE/RIE, EEHEETA B2 0T 5,
Article 1 This Act shall come into effect as of October 1, 2005.

(R FE 1)
(Transitional Measures)

FoHNUE ZOERBICIOIBERDENENDOEROREICESEmELHEL, X
FUFETDHEICRN T, TOMT T, TORESIIBBEICHFENEGBRYICHLE &
br S LD FPANIC B W T, FrEoRBRE ETRNCET 2 REHE L2 &1, ) ZED
HTENTED,

Article 24 Where an order is established, revised or abolished based on the
provisions of the respective Acts after their revision by this Act, the order may
provide necessary transitional measures (including transitional measures
concerning penal provisions) to the extent deemed reasonably necessary for
their establishment, revision or abolishment.

B Al (PR —FEZAZ+HRERE=1TE] [#)
Supplementary Provisions [Act No. 39 of May 20, 2009] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)

B—f ZOWEMEE. AMOANLERE LT AFEEBIRVEANICE O TES TED
LRAMMBRATT D, 72720, OB ZITBIT HREIR. UL FITED D H BT
T 5,

Article 1 This Act shall come into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not more than three years from the day of its promulgation;
provided, however, that the provisions listed in the following items shall come
into effect as of the days specified in said items respectively:

— WREHEHEMEOMAIELERORE KMo H
(i) The provisions of paragraph (1) of the following Article and Article 5 of the
Supplementary Provisions - the day of promulgation

= R ONCHRIE =45 (E=HER<S, ) KOELEROBE AMOHMNLIE
RALTHFEBARVEANICENTERTED S H

(ii1) The provisions of Article 2 of this Act, Article 3 (excluding paragraph (3))

and Article 7 of the Supplementary Provisions - the day specified by Cabinet

Order within a period not more than two years from the day of promulgation

(a4t 1)
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(Transitional Measures)

Hk BEAGERE, RFEERELROREREIL. ZOEEORITOBAENCIHBWT
H, B—ROBEIZ L DMIEROLFEWME OFE LK ORIESOBRHNICEET 5158 (B
FTIDORIZBWT Dkl &vwo, ) HHERE HUIE _+ERE—HOETD
HilE XAXBIED LR D721, FEEN+—RE—HOB T TED D HF k= F O E
RS Z N TE D,

Article 2 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of
Economy, Trade and Industry, and the Minister of the Environment may hear
the opinions of a council, etc. as specified by Cabinet Order under paragraph
(1) of Article 41 of the Act on the Evaluation of Chemical Substances and
Regulation of Their Manufacture, etc. after the revision pursuant to the
provisions of Article 1 of this Act (hereinafter referred to as the "new Act" in
this Article) in order to enact or amend the Cabinet Order set forth in
paragraph (2) of Article 17 or paragraph (1) of Article 27 of the new Act, even
prior to the enforcement of this Act.

2 JEAGHERE., BEEERELOREREN, —OWMESEWE GNEE =+—5%
DF—HIIHET 2WMESEBEZ D, ) DEFNEE _RKENHESZOWT N
YL, NFFRSRE -HFE SIS T 2RV DR DL LRBODICESTLEIZB TS
FEF =+ —50 ZFHUHOBEIZ X D EIC OV TR, SRS IR E PRI
BWTHYRERE L TV LERAENLINEINEBELTHETL2bD LT D,

(2) With regard to measures pursuant to the provisions of paragraph (4) of
Article 31-2 of the new Act where the Minister of Health, Labour and Welfare,
the Minister of Economy, Trade and Industry, and the Minister of the
Environment have found that a substance subject to reporting (meaning a
substance subject to reporting as prescribed in paragraph (1) of Article 31-2 of
the new Act) falls under any of the items of paragraph (6) of Article 2 of the
new Act or is suspected to fall under item (i) of paragraph (3) of said Article,
they shall be taken by considering whether or not a considerable amounts of

said substance subject to reporting are expected to remain in the environment.

ok MR —&RE =5 28T 2 8UE OfidT D ERBLUZE R OBLEIC L 2 BIERTOL
FYEOFREKOCEFOHBNCEAT 2EHE CLTZoRIZBWNT THE] W
Do ) B NEE -EHIE O SE -HOBRTEICLAETREZ T TCVWSHIH
B _RELEICERET 28 BRI E REIZBWT 1 MRy
Bl Lwo, ) XFFESEEAHEICHET 28 —MER I EwE REICBWT 1=
HEEGULFME) SO, ) OREXITMADFEIEL HLHH T O REHREITONT
I, RBUEHTOBNZ L D,

Article 3 (1) With regard to a report which shall be made by a person who is
instructed pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 24 or
paragraph (1) of Article 25-3 of the Act on the Evaluation of Chemical
Substances and Regulation of Their Manufacture, etc. prior to their revision
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pursuant to the provisions of Article 2 of this Act (hereinafter referred to as the
"former Act" in this Article) and who actually engages at the time of the
enforcement of the provisions listed in item (iii) of Article 1 of the
Supplementary Provisions in the business of manufacturing or importing a
Chemical Substance subject to Type II Monitoring as prescribed in paragraph
(5) of Article 2 of the former Act (hereinafter referred to as a "Chemical
Substance subject to Type II Monitoring" in the following paragraph) or a
Chemical Substance subject to Type III Monitoring as prescribed in paragraph
(6) of said Article of the former Act (hereinafter referred to as a "Chemical
Substance subject to Type III Monitoring"), the provisions then in force shall
remain applicable.

2 FHANEE— S5 = BT A HE ORETT OBSBLZ 3 ML 20l L5 =
EFEWEIZOWTIHESE =+ 50 8 —HXIHE _HIIHET 2R Z2HG TV D H
TR AT AL ) E O S SUTA O FE L E T EH T O NE
WEIZOWTE, RBIERTOBIC & D,

(2) With regard to a report which shall be made by a person who actually engages
at the time of the enforcement of the provisions listed in item (iii) of Article 1
of the Supplementary Provisions in the business of manufacturing or importing
a Chemical Substance subject to Type II Monitoring or a Chemical Substance
subject to Type III Monitoring for which the knowledge prescribed in
paragraphs (1) or (3) of Article 31-2 of the former Act is obtained with respect
to a Chemical Substance subject to Type II Monitoring or a Chemical
Substance subject to Type III Monitoring, the provisions then in force shall
remain applicable.

3 BAEGEAE., RFEERNEXROEREEREZ, AR KB =528 28 EOHT
ITOHFNZB TS, B FLOBEIC K2 WIER OILFWE OFA & ORIESE OB
BT oEE (LT ZORIZBWT L] &), ) BLRFERLHEDIEEDZDIT,
FEFEL T AEE —HOB BT CEDLIFEBRIFOBREZMES 2 LN TE D,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare, the Minister of Economy, Trade
and Industry, and the Minister of the Environment may hear the opinions of a
council, etc. as specified by Cabinet Order under paragraph (1) of Article 56 of
the Act on the Evaluation of Chemical Substances and Regulation of Their
Manufacture, etc. after their revision pursuant to the provisions of Article 2 of
this Act (hereinafter referred to as the "new Act" in this Article) in order to
provide a designation under paragraph (5) of Article 2 of the new Act, even
prior to the day of enforcement of the provisions listed in item (iii) of Article 1
of the Supplementary Provisions.

4 RIS — 5 =5 2T 2 HUE ORE1T OBRBIC BEES ZRBMNHOBEIZ LV RE
ENTWDHEMEEREWE X, FHEE _RFENEORTEICL VIEE S N-ERL
FWE & BT

(4) A Chemical Substance subject to Type I Monitoring that is actually
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designated pursuant to the provisions of Article 2, paragraph (4) of the former
Act at the time of the enforcement of the provisions listed in Article 1, item (iii)
of the Supplementary Provisions shall be deemed to be a chemical substance
subject to monitoring as designated pursuant to the provisions of Article 2,
paragraph (4) of the new Act.

(FTHNCRE 9 2 Rt 4 )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FUSER ZoiEfd MHAE -RE=FICBIT2HEICH > Tix, YEHE) O THTIC
L7eAT A NTHTSRE —H LR O —HOBEIC L 0 RBIHTOFIC LD 2 L& and
BEICBT 2 RBICHET D HEDIITHRIC L2172 2% 28Rl o@ Iz >V T,
7R BUERTOHFNC K D,

Article 4 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act (or the provisions listed in Article 1, item
(iii) of the Supplementary Provisions) and acts committed after the
enforcement of this Act, in cases where the provisions then in force remain
applicable pursuant to the provisions of paragraphs (1) and (2) of the preceding
Article, the provisions then in force shall remain applicable.

(Br 4 ~DEE)

(Delegation to Cabinet Orders)
B ZOMANCHET 2 ODIE, ZOEHEORATICE L CRLE R HE (
HNCEAd s E L B, ) 1L, BIRTED D,

Article 5 In addition to transitional measures prescribed in these

A

patlll

I

Supplementary Provisions, the necessary transitional measures concerning the
enforcement of this Act (including transitional measures concerning the penal

provisions) shall be specified by Cabinet Order.

(FR )
(Review)

FANS BUIE, ZOEROREATER AFEZ RIS LS EICRB VT, ZOERICK 2WIE
BOFWE OF AKX OCELEF ORI BT D IEROMATORNZ R L, LR D
DERDDEEE, FHEAOBEIZOWTREA Z MR £ ORERICHE DN TR BT E
EHETOHLD LT D,

Article 6 Where five years has elapsed after the enforcement of this Act, when
the government finds it necessary in consideration of the state of
implementation of the Act on the Evaluation of Chemical Substances and
Regulation of Their Manufacture, etc. after the revision by this Act, it shall
review the provisions of said Act and take necessary measures based on the

results.
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